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AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA: 

41.   

 Na temelju članka 42.  Zakona o proračunu („Narodne novine“ broj 144/21) i članka 31. 

Statuta Općine Vrpolje („Službeni vjesnik Brodsko-posavske županije“ br. 13/22, 37/22 i 

Službenog glasnika Općine Vrpolje 10/23. ) Općinsko vijeće Općine Vrpolje na svojoj 33. 

sjednici, održanoj 27. svibnja 2024. godine, donosi 

I. IZMJENE I DOPUNE PRORAČUNA OPĆINE VRPOLJE 

ZA 2024 .GODINU 

 

I OPĆI DIO 

 

Članak 1. 

. 

 

 

PLAN 2024 

 

 

POVEĆANJE/ 

SMANJENJE 

 

 NOVI PLAN  2024 

A. RAČUN PRIHODA  

I RASHODA 

 

 

 

 

 

 

6  PRIHODI POSLOVANJA  10.240.800,00 -3.657.698,26 

 

6.583.101,74 

 

7   PRIHODI OD   

NEFINANC. IMOVINE 

119.200,00 

 

-38.535,00 

 

80.665,00 

 
3  R A S H O D I 

 

1.367.150,37 

 

-42.800,49 

 

1.324.349,88 

4  RASHODI ZA NABAVU 

NEFINANCIJSKE .IMOVINE 

 

9.992.849,63 

 

-4.245.004,98 

 

5.747.844,65 

RAZLIKA –

MANJAK/VIŠAK 

 

-1.000.000,00 

 

-591.572,21 

 

-408.427,79 

B.  RAČUN 

ZADUŽIVANJA/ 

FINANCIRANJA 

   

8   PRIMICI OD 

FINANC.IJSKE IMOVINE I 

ZADUŽIVANJA 

 

0,00 

 

0,00 

 

0,00 
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5  IZDACI. ZA FIN. 

IMOVINU I OTPLATU 

ZAJMOVA 

 

0,00 

 

0,00 

 

0,00 

   NETO 

ZADUŽ./FINANCIRANJE 

- - - 

C. RASPOLOŽIVA 

SREDSTVA IZ 

PRETHODNIH GODINA 

1.000.000,00 -591.572,29 408.427,71 

9   VLASTITI IZVORI 

- višak prihoda  

 

 

 

     

 

 

VIŠAK/MANJAK +NETO 

ZADUŽIVANJE+ 

RASPOLOŽIVA  

SREDSTVA IZ  PRETH. 

GODINE 

 

 

-- 

 

 

-- 

 

 

-- 

 

Članak 2. 

 Opći dio I. Izmjena i dopuna proračuna sastoji se od plana prihoda i primitaka , rashoda 

i izdataka te planiranog viška prihoda proračuna.  

Članak 3. 

 Posebni dio I. Izmjena i dopuna proračuna sastoji se od plana rashoda i izdataka 

proračuna raspoređenih u tekuće i razvojne programe i aktivnosti  unutar razdjela i glava za 

proračunsku 2024. godinu. 

Članak 4. 

           Obrazloženje I. Izmjena i dopuna proračuna sastoji se od obrazloženja općeg dijela 

proračuna i obrazloženja posebnog dijela proračuna. 

Članak 5. 

 Ove I. Izmjene i dopune proračuna stupaju  na snagu danom donošenja, a primjenjivat 

će se od 1. siječnja 2024. godine i  bit će objavljene u «Službenom glasniku Općine Vrpolje». 

OPĆINSKO VIJEĆE 

OPĆINE  VRPOLJE 

                                                                                                   Predsjednik Općinskog vijeća 

                                                                                                       Tomislav Šimundić, v.r. 

Klasa: 024-03/24-01/7  

Urbroj: 2178-11-01-24-2 

Vrpolje, 27. svibnja 2024.       
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OBRAZLOŽENJE I. IZMJENA I DOPUNA PRORAČUNA OPĆINE 

VRPOLJE  ZA 2024. GODINU 

 

Općina Vrpolje je izradila I. izmjene i dopune Proračuna Općine Vrpolje za 2024. 

godinu u skladu s odredbama Zakona o proračunu (NN.br. 144/21.) koje se odnose na izradu 

Proračuna te vlastitih procjena pojedinih prihoda i rashoda, koje su temelj za izvršavanje 

Proračuna Općine Vrpolje u 2024. godini. 

 Proračunom se omogućava financiranje poslova u cilju ostvarivanja javnih potreba i 

prava stanovnika Općine Vrpolje, koji se temeljem posebnih zakona i drugih propisa financiraju 

iz javnih prihoda odnosno iz Proračuna Općine. Pri sastavljanju prijedloga proračuna obvezno 

je pridržavanje zakonom propisane metodologije koja propisuje sadržaj proračuna, programsko 

planiranje i proračunske klasifikacije.  

                I. izmjene i dopune Proračuna Općine Vrpolje za 2024. godinu usvajaju se po 

ekonomskoj klasifikaciji na drugoj razini. Na osnovi Zakona o proračunu objavljen je i 

Pravilnik o proračunskim klasifikacijama (N.N. br. 26/10., 120/13. i  1/20.) koji propisuje vrste, 

sadržaj i primjenu proračunskih klasifikacija koje su obvezne za izradu proračuna. Pravilnikom 

se definira okvir kojim se iskazuju i prate prihodi i primici te rashodi i izdaci po programskim 

aktivnostima, funkciji, vrsti, lokaciji i izvorima financiranja.  

Propisuje se struktura brojčanih oznaka i naziva svake klasifikacije. Pravilnikom o 

proračunskim klasifikacijama naglašava se uspostava organizacijske klasifikacije koja sadržava 

povezane i međusobno usklađene cjeline proračuna, koje odgovarajućim materijalnim 

sredstvima ostvaruju postavljene ciljeve. 

 Organizacijska klasifikacija uspostavlja se definiranjem razdjela i glava, dok se 

programska klasifikacija uspostavlja definiranjem pojedinih programa, projekata i aktivnosti, 

kojima se ostvaruju ciljevi pojedinog programa, tako da se i u proračunu koji se donosi na 

drugoj razini ekonomske klasifikacije omogućava uvid u sve aktivnosti i projekte. 

Na 28. sjednici Općinskog vijeća Općine Vrpolje održanoj 8. prosinca 2023. godine 

usvojen je Proračun Općine Vrpolje za 2024. godinu s projekcijama za 2025. i 2026. godinu i 

Odluka o izvršavanju Proračuna Općine Vrpolje za 2024. godinu. 

Najvažnija, a samim time i temeljna osnova za izradu Proračuna za 2024. godinu je 

razvoj Općine Vrpolje kao jedinice lokalne samouprave, poboljšanje uvjeta života stanovnika 

općine, izgradnja i razvoj komunalne infrastrukture, unaprjeđenje kulture i sporta, briga o djeci 

i mladima, ali i o stanovništvu treće životne dobi, izvršavanje investicijskih projekata u skladu 

s planom proračuna i proračunskim mogućnostima te priprema projekata za financiranje iz EU 

sredstava. 

I. izmjene i dopune Proračuna Općine Vrpolje za 2024. godinu sadrži slijedeće 

elemente: 

1. Opći dio I. izmjene i dopuna Proračuna koji sadrži račun prihoda i rashoda i račun 

financiranja /zaduživanja 
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U Računu prihoda i rashoda planirani su prihodi i primici, iskazani po vrstama i 

izvorima financiranja, i rashodi i izdaci po ekonomskoj klasifikaciji usklađenoj s računskim 

planom proračuna.  

Rashodi su iskazani prema ekonomskoj, funkcijskoj klasifikaciji i izvorima financiranja.  

U Računu financiranja iskazani su primici od financijske imovine i zaduživanja, te 

izdaci za eventualnu nabavu financijske imovine i otplatu kredita i zajmova. 

 2. Posebni dio I. izmjene i dopuna Proračuna koji sadrži plan rashoda i izdataka 

raspoređenih u dva razdjela, koji se sastoje od programa, a isti sadrže aktivnosti, tekuće i 

kapitalne projekte. 

Posebni dio proračuna sadrži rashode i izdatke raspoređene po programima, njihovim 

sastavnim dijelovima - aktivnostima. 

3. Obrazloženje I. izmjene i dopuna Proračuna   

Obrazloženje općeg dijela proračuna sadrži obrazloženje prihoda i rashoda, primitaka i 

izdataka proračuna te obrazloženja prenesenog viška proračuna. 

Obrazloženje posebnog dijela temelji se na obrazloženjima programa koje se daje kroz 

obrazloženje aktivnosti i projekata zajedno s ciljevima i pokazateljima uspješnosti iz akata 

strateškog planiranja. 

PRIHODI I PRIMICI  

               I. izmjenama i dopunama Proračuna Općine Vrpolje za 2024. godinu planiraju se 

prihodi u ukupnom iznosu od 7.072.194,53 eur. Planirani su prihodi poslovanja u iznosu od 

6.583.101,74,00 eur. Prihodi od prodaje nefinancijske imovine planirani su u iznosu od 

80.665,00 eur. Planiran je i stvarni preneseni višak prihoda iz 2023.g. u iznosu od 408.427,79 

eur. 

Prihodi od poreza skupina - 61  -procijenjeni su temeljem ostvarenja u 2023. godini  te 

prijedloga Nacrta Zakona o financiranju jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave.  

Ovi se prihodi sastoje od poreza na dohodak, fiskalnog izravnanja, poreza na imovinu i poreza 

na robu i usluge, od kojih je najznačajniji porez na dohodak. 

 Prihodi od pomoći – skupine 63  

 odnose se na planirane kapitalne pomoći iz države za projekte: Dogradnja zgrade 

Općine, Ulaganje u objekt dječjeg vrtića, Rekonstrukcija pješačke staze u Starim 

Perkovcima (Ulica L. Klaića i Ulica M. Gupca), Izgradnja ceste u Ulici Gaj, 

Rekonstrukcija sportskog objekta u Vrpolju; 

  te za planirane  kapitalne pomoći iz države temeljem prijenosa EU sredstava za 

projekte : Izgradnja vatrogasnog doma u Starim Perkovcima, Energetska obnova 

sportskog objekta u Starim Perkovcima, Izgradnju Centra za starije osobe u 

Vrpolju; 
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 Za planirane tekuće pomoći državnog proračuna za program Zaželi IV ( 

Ministarstvo rada i mirovinskog sustava ) i  tekućih pomoći za program Javni 

rad od izvanproračunskog korisnika (Hrvatskog zavoda za zapošljavanje). 

 Prihodi od imovine –  skupina 64 - odnosi se na naknade za zakup poljoprivrednog 

zemljišta u vl. RH i Općine, naknade za zadržavanje nezakonito izgrađenih zgrada, naknade od 

koncesija, naknade od najma poslovnih prostora  i sl. 

 Prihodi od administrativnih pristojbi i po posebnim propisima - skupina 65 - sastoje se 

od grobne naknade, grobnog mjesta, komunalnog doprinosa i u najvećoj mjeri komunalne 

naknade. 

Prihodi od prodaje proizvoda, robe i usluga - skupina 66 - sastoje se od prihoda za 

pruženu uslugu naplate NUV-a od Hrvatskih Voda i od prihoda za pružanje usluga 

bibliokombija. 

Prihodi od prodaje nefinancijske imovine - skupina 71 i 72 odnose se na prihode od 

prodaje poljoprivrednog zemljišta u vl. države i prodaja od stanova sa stanarskim pravom. 

REZULTAT POSLOVANJA – skupina 92 – odnosi se na ostvareni višak poslovanja 

koji je prenesen iz 2023.g.  

 

RASHODI I IZDACI 

I. izmjene i dopuna Proračuna za 2024. godinu planirani su rashodi u ukupnom iznosu 

7.072.194,53 eur. Rashodi poslovanja planirani su u iznosu od 1.324.349,88 eur. Planirani su 

rashodi za nabavu nefinancijske imovine (investicije i ulaganja) u iznosu od 5.747.844,65 eur.  

 

Rashodi za zaposlene – skupina 31- Ovi rashodi obuhvaćaju rashode za zaposlene u 

općinskoj upravi, vlastitom komunalnom pogonu, plaće za zaposlenu knjižničarku u Čitaonici 

i Bibliokombiju, plaće za zaposlene na projektu Zaželi faza IV i plaće za zaposlene iz programa 

javnih radova (HZZ). 

Materijalni rashodi - skupina rashoda 32  - Ovi rashodi obuhvaćaju rashode troškova 

zaposlenih, materijalne rashode čine: rashodi za materijal i usluge, a odnose na materijal i 

usluge za funkcioniranje jedinstvenog upravnog odjela i za održavanje postojeće infrastrukture 

te za naknadu troškova osobama izvan radnog odnosa. 

Subvencije - skupina rashoda 35 – Ovi rashodi obuhvaćaju rashode troškova koji se 

odnose na subvencije poljoprivrednicima i poticanje razvoja poljoprivrede te za subvencije 

obrtnicima -donacije Dječjem vrtiću Zvrk. 

 Financijski rashodi - skupina 34 - odnose se na troškove platnog prometa, rashoda za 

kamate i ostalih financijskih rashoda. 

Naknade građanima i kućanstvima  – skupina 37 u najvećoj mjeri se odnose na socijalnu 

skrb, na pomoći socijalno ugroženom stanovništvu, umirovljenicima, jednokratne pomoći 

rodiljama, pomoći studentima i pomoći učenicima osnovne škole. 
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Ostali rashodi - skupina 38-  čine tekuće donacije udrugama građana,  tekuće donacije 

sportskim, kulturnim, vatrogasnim i ostalim udrugama, donacije za predškolsko i školsko 

obrazovanje te kapitalne donacije neprofitnim organizacijama crkve i mladim obiteljima pri 

kupnji i adaptaciji stambenih objekata. 

Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine - skupina 42  - odnose se na nabavu 

opreme, uređenje pješačkih staza, izgradnju prometnica, cesta, parkova i trgova, vodovoda i 

kanalizacije, uređenje zgrada u vlasništvu Općine Vrpolje, izgradnju Centra za starije osobe u 

Vrpolju, kupnju građevinskog zemljišta itd… 

 Rashodi za dodatna ulaganja na nefinancijsku imovinu - skupina 45 -odnose se na 

uređenje općinskih zgrada i ostalih objekata u vlasništvu  Općine Vrpolje. 

Nakon uključenog stvarnog prijenosa viška prihoda, proračun je uravnotežen. 

2.2.RASHODI I IZDACI PO ORGANIZACIJSKOJ  KLASIFIKACIJI 

Organizacijskom klasifikacijom definira se razina utvrđena za potrebe planiranja i 

izvršavanja proračuna. Prema organizacijskoj klasifikaciji Proračun Općine Vrpolje sastoji se 

od jedinstvenog  razdjela: - Općina Vrpolje. 

 Razdjel je organizacijska razina utvrđena za potrebe planiranja i izvršavanja proračuna, 

a sastoji se od jedne ili više glava.  

 Glavu čine programi usmjereni na ispunjavanje prioritetnih ciljeva Općine. 

 Program se sastoji od jedne ili više aktivnosti i/ili tekućih projekata i/ili kapitalnih 

projekata.  

Aktivnost je dio programa za koji nije unaprijed određeno vrijeme trajanja, a u kojem 

su planirani rashodi i izdaci za ostvarenje ciljeva utvrđenih programom. 

 RAZDJEL 010 OPĆINA VRPOLJE 

 Ukupno planirana sredstva za ovaj razdjel iznose 7.072.194,53 eur. 

GLAVA 010-01 - JEDINSTVENI  UPRAVNI ODJEL 

 Ukupno planirana sredstva za ovu glavu iznose 7.072.194,53 eur. 

 Program 1001 – JAVNA UPRAVA I ADMINISTRACIJA 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 302.071,36 eur. 

Ciljevi programa:  

 Učinkovito i pravovremeno izvršavanje poslova iz djelokruga rada Jedinstvenog 

upravnog odjela; 

 Izrada projektne dokumentacije za buduće razvojne programe i projekte; 

 Računovodstveni poslovi; 

 Provedba postupaka javne nabave; 

 Provedba projekata, izvještavanje ugovornih i provedbenih tijela; 
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 Nabava potrebne uredske, računalne i komunikacijske opreme radi održavanja 

funkcionalnosti sustava. 

 Aktivnost A1001-01 Rashodi poslovanja općinske uprave - planirana sredstva u iznosu 

od 144.690,00 eur. Planirana sredstva obuhvaćaju troškove plaća zaposlenih u jedinstvenom 

upravnom odjelu. 

Aktivnost A1001-02 Opći poslovi Općinske uprave – planirana sredstva u iznosu od 

113.331,36 eur. Planirana sredstva obuhvaćaju administrativno-tehničke poslove, režijske 

troškove (grijanje, el. energija, telefonski troškovi) i sve ostale  troškove vezane za neophodan 

rad općinske uprave.  

Aktivnost A1001-03 Kapitalna ulaganja -  planirana sredstva u iznosu od 14.400,00 eur. 

Odnose se nabavu opreme i uređaja za potrebe općinske uprave, u cilju poboljšanja uvjeta rada 

i potrebne  informatizacije (računalni programi, namještaj, računala i sl.).  

Aktivnost A1001-04 LAG-Lokalna akcijska grupa -  planirana sredstva u iznosu od 

3.650,00 eur. Odnose se na donacije Lokalnoj akcijskoj grupi i F.L.A.G-u za redovan rad i 

djelovanje na području Brodsko-posavske županije. 

Aktivnost   A1001-05 - Obilježavanje Dana Općine - planirana sredstva u iznosu od 

16.000,00 eur, a odnose se na troškove obilježavanja Dana Općine (reprezentacija,  promidžba, 

protokol,  mediji i slično). 

Aktivnost   A1001-06 - Obilježavanje Adventa - planirana sredstva u iznosu od 

10.000,00 eur, a odnose se na troškove obilježavanja Adventa (reprezentacija). 

 

Program 1002 – ODRŽAVANJE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 331.587,96 eur. 

Ciljevi programa:  

 Održavanje protočnosti cijevnih propusta; 

 Puštanje fontana u pogon i redovno servisiranje; 

 Održavanje prometnica, redovito nasipavanje i uređenje; 

 Troškovi javne rasvjete; 

 Praćenje kvarova na javnoj rasvjeti i održavanje po mjestu i vrsti rasvjetnog 

tijela; 

 Održavanje zelenih površina, šetnica, dječjih igrališta u funkcionalnom stanju; 

 Održavanje čistoće javnih površina i groblja. 

Aktivnost  A1002-01- Održavanje građevina i uređaja - planirana sredstva u visini 

6.410,00 eur, a odnose se na usluge održavanja građevina javne odvodnje oborinskih voda i 

održavanje građevina i uređaja javne odvodnje. 

Aktivnost A1002-02 – Održavanje nerazvrstanih cesta -  planirana sredstva u iznosu od 

229.317,96 eur, a odnose se na usluge tekućeg i investicijskog održavanja nerazvrstanih cesta. 
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Aktivnost A1002-03 – Održavanje javne rasvjete - planirana sredstva u visini 65.000,00 

eur, a odnose se na potrošenu energiju – za javnu rasvjetu i za usluge tekućeg-investicijskog 

održavanja javne rasvjete. 

Aktivnost A1002-04 - Redovan rad komunalnog pogona - planirana su sredstva u iznosu 

od 19.200,00 eur. Sredstva su planirana za financiranje rada komunalnog pogona u sastavu 

Općine te uključuju plaće i ostale materijalne rashode za zaposlene. Također su planirana 

sredstva za energiju – gorivo i za troškove registracije za traktor i ostale uređaje za uređenje 

komunalne infrastrukture.  

Aktivnost A1002-05 – Održavanje javnih zelenih površina – planirana su sredstva u 

iznosu od 5.500,00 eur. Sredstva su planirana za sakupljanje lišća sa javnih zelenih površina, 

sadnju sezonskog cvijeća, uklanjanje dotrajalih dijelova na dječjim igralištima itd… 

 Aktivnost A1002-06 – Održavanje groblja – planirana su sredstva u iznosu od 6.000,00 

eur. Sredstva su planirana za košenje groblja, čišćenje pješačkih staza, šišanje žive ograde, 

odvoz smeća itd… 

Aktivnost A1002-07 – Održavanje javnih površina i čistoće – planirana su sredstva u 

iznosu od 160,00 eur za održavanje čistoće javnih površina na kojim nije dopušten promet 

motornih vozila. 

Program 1003 – POMOĆI UNUTAR OPĆE DRŽAVE 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 270,00 eur. 

Ciljevi programa: 

 Poboljšanje suradnje i pomoć unutar općeg proračuna. 

Aktivnost 1003-01-Pomoći unutar opće države-planirana sredstva u visini 270,00 eur, a 

odnose se na tekuće pomoći unutar općeg proračuna. 

Program 1004-SOCIJALNA SKRB  

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 65.760,00 eur. 

Ciljevi programa: 

 Pomoć ugroženim skupinama stanovništva putem isplate novčanih naknada i 

naknada u naravi. Sufinanciranje programa ostvaruje se sukladno Socijalnom 

programu Općine Vrpolje. 

Aktivnost  A1004-01 - Pomoći građanima i kućanstvima u novcu i u naravi- ukupno 

planirana sredstva u iznosu od 63.000,00 eur. Sredstva su planirana za jednokratne pomoći 

socijalno ugroženim pojedincima i obiteljima, umirovljenicima, jednokratne pomoći rodiljama, 

pomoći studentima i pomoći učenicima osnovne škole. 

Aktivnost  A1004-02 - Crveni križ- planirana sredstva u iznosu od 2.760,00 eur, odnose 

se na tekuće pomoći crvenom križu. 

Program 1005- PROGRAM JAVNIH POTREBA 
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Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 253.760,00 eur. 

Ciljevi programa: 

 Poticanje okupljanja i rada zajednice, članstvom u sportskim klubovima i 

udrugama postiže se bolja povezanost zajednice i veće psihofizičko zdravlje; 

 Njegovanje običaja i kulture; 

 Poticanje ljubavi prema kulturi; 

 Postizanje učinkovite zaštite u cilju sprječavanja nastanka požara, elementarnih 

nepogoda i ostalih nepredviđenih situacija; 

 Poticanje rada šireg spektra organizacija civilnog društva, s ciljem razvoja i 

zaštite Općine Vrpolje; 

 Osiguranje rada predškole i boljih standarda za rani razvoj djece; 

 Podizanje školskog standarda i kvalitete boravka u školi. 

 

Aktivnost  A1005-01-Sport, kultura, ostalo- planirana sredstva u iznosu od 56.000,00 

eur. Sredstva se odnose na sufinanciranje rada športskih udruga, udruga u kulturi, ostalih 

udrugama građana i vjerskim zajednicama, a raspodijelila bi se Javnim natječajem po utvrđenim 

kriterijima. 

Aktivnost  A1005-02-Čitaonica- planirana sredstva u ukupnom iznosu od 9.865,00 eur, 

a odnose se na kupnju knjižne i neknjižne građe, na trošak goriva za bibliokombi te za ostale 

usluge za redovno funkcioniranje Hrvatske Čitaonice u Vrpolju. 

Aktivnost  A1005-03-Zaštita od požara- planirana sredstva u ukupnom iznosu od 

33.200,00 eur. Planirana sredstva se odnose se na tekuće donacije VZO-u. 

Aktivnost  A1005-04-Civilna zaštita - planirana sredstva u ukupnom iznosu od 4.055,00 

eur, rashodi se odnose na  poslove civilne zaštite, premije osiguranja za pripadnike civilne 

zaštite, osiguranje uvjeta za evakuaciju stanovništva i na tekuće donacije HGSS-u.  

Aktivnost  A1005-05-Predškolski odgoj- planirana sredstva u visini 145.980,00 eur, a 

odnose se na financiranje troškova male škole i na troškove za fiskalnu održivost vrtića. 

Aktivnost A1005-06-Školski odgoj - planirana sredstva iznose 2.660,00 eur. Odnose se 

na tekuće donacije osnovnoj školi.  

Aktivnost A1005-07-Ostale donacije- planirana sredstva iznose 2.000,00 eur. Odnose 

se na ostale nespomenute tekuće donacije. 

Program 1006- KAPITALNE DONACIJE NEPROFITNIM 

ORGANIZACIJAMA 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 23.460,00 eur.  

Ciljevi programa: 

 Održavanje sakralnih objekata na području Općine Vrpolje; 

 Njegovanje vjerskih običaja. 
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Aktivnost  A1006-01-Kapitalne donacije neprofitnim organizacijama- planirana 

sredstva u iznosu od 23.460,00 eur. Rashodi se odnose na donacije crkvi i na kapitalne donacije 

udrugama građana. 

Program 1007- KAPITALNE DONACIJE GRAĐANIMA I KUĆANSTVIMA 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 39.865,00 eur. 

Ciljevi programa: 

 Pružiti mladim obiteljima mogućnost za bolji život i ostanak u ruralnim 

krajevima 

Aktivnost  A1007-01-Demografska obnova- planirana sredstva u iznosu od 39.865,00 

eur, a odnose se na kapitalne donacije građanima i kućanstvima za kupnju prve nekretnine 

(stambeno zbrinjavanje mladih). 

 

Program 1008- KOMUNALNA INFRASTRUKTURA I KAPITALNA 

ULAGANJA 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 5.675.357,11 eur. 

Ciljevi programa: 

 Unaprjeđenje kvalitete života kroz obnovu poslovnih objekata, cesta, nogostupa 

i parkirališta, dogradnjom vodovodne mreže i kanalizacije; 

 Pružiti adekvatnu skrb starijim i nemoćnim osobama izgradnjom Doma za starije 

osobe; 

 Stvaranje više mogućnosti za provođenje slobodnog vremena obnovom 

sportskih objekata na području sva tri naselja Općine Vrpolje; 

 Dodatnim ulaganjem u Eko-etno kuću poticati stanovnike na njegovanje kulture, 

tradicije i baštine. 

 

Aktivnost A1008-01 Poslovni objekti - planirana su ukupna sredstva u iznosu od 

2.164.564,08 eur. Ovim sredstvima planirana je dogradnja Zgrade Općine, ulaganje u objekt 

Dječjeg vrtića,  izgradnja Vatrogasnog doma u Starim Perkovcima i dodatno ulaganje na 

Društvenom domu u Starim Perkovcima. 

Aktivnost A1008-02- Uređenje i izgradnja cesta, nogostupa i parkirališta- planirano 

ukupno  402.562,53 eur. Rashodi se odnose na rekonstrukciju pješačkih staza u Starim 

Perkovcima (Ulica L.Klaića i M.Gupca), dodatno ulaganje na cesti- Grobljanska ulica u 

Čajkovcima i  na dodatno ulaganje na nerazvrstanoj cesti- Ulica Gaj.  

Aktivnost A1008-03 -Vodovod- ukupno planirana sredstva od 20.042,68 eur, a odnose 

se na izgradnju vodovodne mreže.  

Aktivnost A1008-04 - Kanalizacija  - planirana sredstva od 1.000,00 eur, a odnose se na 

izgradnju kanalizacijske mreže.  
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Aktivnost A1008-08 - Centar za starije osobe Vrpolje - planirana sredstva od 

2.266.012,49 eur, odnose se na izgradnju Centra za starije kojim će se povećati dostupnost 

izvaninstitucijskih i institucijskih usluga dugotrajne skrbi za osobe starije životne dobi te 

njihova ravnomjernija teritorijalna pokrivenost. 

Aktivnost A1008-10 – Prostorni planovi – planirana sredstva u iznosu od 30.000,00 eur, 

odnose se na izradu izmjena prostornog plana. 

Aktivnost A1008-13 - Kulturno-turistički centar Eko-etno kuća - planirana sredstva od 

5.000,00 eur koja se odnose na dodatno ulaganje na KTC Eko-etno kuća. 

Aktivnost A1008-15 - Sportski objekti  - planirana sredstva od 759.525,33 eur, a odnose 

se na dodatna ulaganja na sportskim objektima u Općini Vrpolje. 

Aktivnost A1008-16 - Građevinsko zemljište- planirana su sredstva u iznosu od 

25.000,00 eur koja se odnose na kupnju građevinskog zemljišta zbog potreba Općine Vrpolje. 

Program 1009 – UREĐENJE TRGOVA I JAVNIH POVRŠINA 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 84.524,54 eur. 

Ciljevi programa: 

 Unaprjeđenje kvalitete života. 

Aktivnost  A1009-01- Rekonstrukcija javne površine ispred društvenog doma u 

Čajkovcima- planirana sredstva 65.000,00 eur, za uređenje centra i trga u Čajkovcima.  

Aktivnost A1009-02- Rekonstrukcija javne površine iza Poslovno stambene zgrade u 

Čajkovcima- planirana sredstva u iznosu od 3.312,50 eur. 

Aktivnost A1009-03- Park ispred crkve- planirana sredstva 5.212,04 eur za uređenje 

parka ispred crkve u Vrpolju. 

Aktivnost A1009-04- Tržnica- planirana sredstva 11.000,00 eur, za izgradnju tržnice u 

Vrpolju. 

Program 1011 – ZAŽELI - PROGRAM ZAPOŠLJAVANJA ŽENA-ZAŽELI ZA 

VRPOLJE IV. 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 215.963,96 eur. 

Ciljevi programa: 

 Projektom Zaželi za Vrpolje IV bit će pružena potpora i podrška za 90 

pripadnika ciljane skupine što će doprinijeti povećanju socijalne 

uključenosti i kvalitete života starijih osoba i osoba u nepovoljnom 

položaju na području Općine Vrpolje 

Aktivnost A1011-01 do A 1011-04- odnose se na troškove vezane za nastavak projekta 

Zaželi za Vrpolje, čija su sredstva u proračunu osigurana iz Europskog socijalnog fonda. 

Projekcija ukupno potrošenih sredstava za program Zaželi iznosi 215.963,96 eur. 
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Program 1013- POTICANJE I RAZVOJ POLJOPRIVREDE I 

GOSPODARSTVA 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 2.800,00 eur. 

Ciljevi programa: 

 Omogućiti poticajne mjere za razvoj gospodarstva i poljoprivrede. 

Aktivnost  A1013-01-Potpore poljoprivrednicima - planirana sredstva u iznosu od 

2.800,00 eur. koja se odnose na subvencije poljoprivrednicima. 

Program 1014- JAVNI RAD 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 5.991,60 eur. 

Ciljevi programa: 

 Zapošljavanje teže zapošljivih skupina ljudi 

 Održavanje prometnica i objekata u funkcionalnom stanju 

 Smanjenje količine otpada na javnim površinama 

 Održavanje zelenih površina, šetnica, dječjih igrališta u funkcionalnom stanju 

Aktivnost  A1014-01-javni rad - planirana sredstva u iznosu od 5.991,60 eur, a odnose 

se na plaće, doprinose i naknade za osobe zaposlene u programu Javnog rada financiranog iz 

HZZ-a. 

Program 1015- ZDRAVSTVO, ZAŠTITA LJUDI I OKOLIŠA 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 14.946,00 eur. 

Ciljevi programa: 

 Osiguranje zdravog načina života kroz zaštitu okoliša. 

Aktivnost  A1015-01-Zdravstvo, zaštita ljudi i okoliša - planirana sredstva u iznosu od 

14.946,00 eur, a odnose se deratizaciju i dezinsekciju, zdravstvene i veterinarske usluge i na 

rezervaciju mjesta u prihvatilištu za pse. 

Program 1016- ODRŽAVANJE POSLOVNIH OBJEKATA I UREĐAJA 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 3.982,00 eur. 

Ciljevi programa: 

 Održavanje poslovnih objekata i uređaja u optimalnom stanju. 

Aktivnost  A1016-01-Održavanje poslovnih objekata i uređaja - planirana sredstva u 

iznosu od 3.982,00 eur, a odnose se usluge tekućeg i investicijskog održavanja poslovnih zgrada 

i uređaja u vlasništvu Općine Vrpolje. 
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Program 1017- KOMUNALNE USLUGE 

Ukupno planirana sredstva za ovaj program iznose 31.855,00 eur. 

Ciljevi programa: 

 Redovito plaćanje vodnih usluga te čišćenje, odvoz i zbrinjavanje smeća 

Aktivnost A1017-01-Komunalne usluge - planirana sredstva u visini 31.855,00 eur, a 

odnose se na komunalne usluge - opskrba vodom i na komunalne usluge-prikupljanje i odvoz 

otpada, te za uslugu zbrinjavanja otpada. 

                                                    ZAKLJUČAK 

I. izmjene i dopune Proračuna Općine Vrpolje za 2024. godinu napravljene su i usklađene sa 

svim zakonskim obvezama, potrebnim pravilnicima i propisima te prijedlogom Zakona o 

financiranju jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, a u okvirima realne situacije 

na području Brodsko posavske županije i Republike Hrvatske. Svi kapitalni rashodi planirani u 

2024.g. (posebice izgradnja komunalne infrastrukture koja se sufinancira kroz kapitalne 

pomoći) planirani su sukladno dokumentaciji koja je napravljena u prethodnim godinama, a 

bitna je za sam početak investicije za koju se općina kandidira preko Državnog proračuna, te 

ostalih fondova RH  i EU. 

OPĆINA VRPOLJE 

OPĆINSKA NAČELNICA 

 

                   Općina Vrpolje  

                                                                                                                 Općinska načelnica                                            

                                                                                                                   Ankica Zmaić, v.r. 

 

42.   

 Na  temelju članka 18. Zakona o proračunu („Narodne novine“ broj 144/21) i članka 31. 

Statuta Općine Vrpolje („Službeni vjesnik Brodsko-posavske županije” br. 13/22, 37/22 i 

Službeni glasnik Općine Vrpolje 10/23), Općinsko vijeće Općine Vrpolje na svojoj 33. sjednici, 

održanoj 27. svibnja 2024. godine, donijelo je 

O D L U K U  

o izvršavanju I. izmjena i dopuna Proračuna Općine Vrpolje za 2024. godinu 
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I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom Odlukom utvrđuje se struktura prihoda i primitaka te rashoda i izdataka 

proračuna Općine Vrpolje za 2024. godinu (u daljnjem tekstu: Proračun), njegovo izvršavanje, 

opseg zaduživanja i jamstva, upravljanje financijskom imovinom, prava i obveze korisnika i 

nositelja proračunskih sredstava. 

Članak 2. 

Proračun i financijski plan donosi se i izvršava u skladu s načelima jedinstva i točnosti, 

proračunske godine, višegodišnjeg planiranja, uravnoteženosti, obračunske jedinice, 

univerzalnosti, specifikacije, dobrog financijskog upravljanja i transparentnosti. 

II. SADRŽAJ PRORAČUNA 

Članak 3. 

Izmjene i dopune Proračuna se sastoje od plana za proračunsku godinu i izmjena i 

dopuna plana. 

Opći dio Proračuna čine Račun prihoda i rashoda te raspoloživa sredstva iz prethodne 

godine. 

U Računu prihoda i primitaka i rashoda i izdataka iskazani su svi prihodi po izvorima i 

vrstama, te rashodi i izdaci po vrstama i namjenama. 

Posebni dio Proračuna sastoji se od plana rashoda i izdataka po razdjelima, glavama, 

programima i aktivnostima raspoređenih u tekuće i razvojne programe za tekuću proračunsku 

godinu i projekcijama za sljedeće dvije godine.   

Obrazloženje Proračuna sastoji se od obrazloženja općeg dijela proračuna i obrazloženja 

posebnog dijela proračuna. 

III.  IZVRŠAVANJE PRORAČUNA 

Članak 4. 

Naplata prihoda koji se naplaćuju prema Zakonu o financiranju jedinica lokalne i 

područne (regionalne) samouprave („Narodne novine“ broj 127/17, 138/20, 151/22 i 114/23) i 

drugim propisima, te odlukama predstavničkog i izvršnog tijela nije ograničena procjenom 

prihoda u Proračunu.  

Proračunska sredstva koriste se za namjene koje su određene Proračunom, i to u visini 

utvrđenoj u Posebnom dijelu, prema dospjelim obvezama, a u skladu s ostvarenim prihodima, 

odnosno likvidnim mogućnostima Proračuna Općine. 
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Članak 5. 

 Ukoliko se prihodi Proračuna ne naplaćuju u planiranim svotama i planiranoj dinamici 

tijekom godine, prednost u podmirivanju izdataka Proračuna imat će sredstva za redovnu 

djelatnost. 

Članak 6. 

 Neraspoređeni dio prihoda čine neraspoređeni rashodi do visine proračunske pričuve 

koji se tijekom godine raspoređuju i koriste za nepredviđene i nedovoljno predviđene potrebe, 

a koje se financiraju iz Proračuna. 

Članak 7. 

 Za zakonito i pravilno planiranje i izvršavanje Proračuna u cijelosti je odgovoran 

Općinski načelnik.  

U slučaju potrebe Općinski načelnik može u okviru utvrđenog iznosa izdatka pojedine 

pozicije izvršiti preraspodjelu sredstava između pojedinih pozicija do visine utvrđene Zakonom 

o proračunu. 

Članak 8. 

Sredstva raspoređena u Posebnom dijelu Proračuna za plaće zaposlenih, naknade plaća 

i troškova zaposlenih u Jedinstvenom upravnom odjelu izvršavat će se putem žiro-računa 

Proračuna do visine i za namjene utvrđene općim aktima kojima je ta materija propisana. 

       Sredstva raspoređena za udruge građana doznačavat sukladno odredbama posebnih 

zakonskih i podzakonskih akata.  

            Sredstva raspoređena za kapitalne izdatke izvršavat će se putem žiro-računa i 

doznačavat izravno izvođačima radova i dobavljačima roba i usluga na temelju odluke Izvršnog 

tijela. 

Članak 9. 

Odgoda plaćanja i obročna otplata (reprogram) duga Općini, otpis ili djelomičan otpis 

potraživanja Općine te prodaja potraživanja Općine, određuje se i provodi na način i pod 

uvjetima utvrđenim važećim propisima. 

 

IV.  PRORAČUNSKI NADZOR  

Članak 10. 

Proračunski nadzor postupak je nadziranja zakonitosti, svrhovitosti i pravodobnosti 

korištenja proračunskih sredstava kojim se nalažu mjere za otklanjanje utvrđenih nezakonitosti 
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i nepravilnosti. Obuhvaća nadzor računovodstvenih, financijskih i ostalih poslovnih 

dokumenata.  

Proračunski nadzor obavlja Ministarstvo financija.  

Nadzor nad korištenjem sredstava i izvršavanjem Proračuna obavlja Općinsko vijeće.   

Članak 11. 

Općinski načelnik dužan je polugodišnje i  godišnje izvršavanje Proračuna dostavljati  

Općinskom vijeću.  

Općinski načelnik godišnji izvještaj o izvršenju Proračuna dostavlja Ministarstvu 

financija i Državnom uredu za reviziju u roku od 15 dana nakon što ga donese Općinsko vijeće.  

Iznimno, ako Općinsko vijeće ne donese godišnji izvještaj o izvršenju Proračuna, 

Općinski načelnik isti dostavlja Ministarstvu financija i Državnom uredu za reviziju u roku 60 

dana od dana podnošenja Općinskom vijeću. 

Članak 12. 

Općinski načelnik odgovoran je za izvršavanje Proračuna u cjelini. 

Članak 13. 

Ako tijekom godine dođe do neusklađenosti planiranih prihoda i primitaka i rashoda i 

izdataka Proračuna, Izvršno tijelo će predložiti Općinskom vijeću donošenje izmjena i dopuna 

Proračuna. 

V. ISPLATA SREDSTAVA IZ PRORAČUNA 

Članak 14. 

Svaki rashod i izdatak iz Proračuna mora se temeljiti na vjerodostojnoj knjigovodstvenoj 

ispravi kojom se dokazuje obveza plaćanja. Prije isplate mora se provjeriti i potvrditi pravni 

temelj i visina obveze koja proizlazi iz knjigovodstvene isprave.  

Nalog za isplatu iz Proračuna s oznakom aktivnosti izdaje i ovjerava Općinski načelnik 

svojim potpisom. 

Novčana sredstva iz Proračuna mogu se koristiti za plaćanje po predujmovima i 

predračunima do iznosa do 10.000,00 eura. 

Članak 15. 

Sredstva za rad političkih stranaka i nezavisnih listi zastupljenih u Općinskom vijeću, 

naknade troškova za rad članova Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela, isplaćivat će se 

temeljem Odluke Općinskog vijeća o određivanju naknada vijećnicima i drugim osobama koje 

bira ili imenuje Općinsko vijeće i odluke Općinskog načelnika. 
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Članak 16. 

Pogrešno ili više uplaćeni prihodi u Proračunu, vraćaju se uplatiteljima na teret tih 

prihoda. Pogrešno ili više uplaćeni prihodi u proračune prethodnih godina, vraćaju se 

uplatiteljima na teret rashoda Proračuna ili na teret rezultata poslovanja.  

Odluku o povratu sredstava donosi Općinski načelnik. 

Članak 17. 

Raspoloživim novčanim sredstvima na računu proračuna upravlja Općinski načelnik. 

Raspoloživa novčana sredstva mogu se oročavati kod poslovnih banaka. 

Prihodi koji se ostvare od upravljanja raspoloživim novčanim sredstvima prihodi su 

Proračuna. 

Članak 18. 

Općina se može zaduživati uzimanjem kredita na tržištu novca i kapitala temeljem 

Odluke Općinskog vijeća sukladno zakonskim odredbama. 

Članak 19. 

Godišnji proračun izvršava se od 01. siječnja do 31. prosinca 2024. godine. 

            Ako se proračunski prihodi ostvare u svoti većoj od planiranih, uporabit će se za 

namjene koje će na kraju obračunskog razdoblja Općinsko vijeće propisati svojom odlukom. 

            Manjak  proračuna financirat će se iz viška prihoda iz prethodnih godina. 

Članak 20. 

 Ova Odluka stupa na snagu 1. siječnja 2024. godine i biti će objavljena u “Službenom 

glasniku Općine Vrpolje”.            

OPĆINSKO VIJEĆE 

OPĆINE  VRPOLJE 

                                                                                                   Predsjednik Općinskog vijeća 

                                                                                                       Tomislav Šimundić, v.r. 

 
Klasa: 024-03/24-01/7 

Urbroj: 2178-11-01-24-3 

Vrpolje, 27. svibnja 2024.  
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43.  

 
Na temelju članka 67. stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu („Narodne 

novine“ broj 68/18, 110/18, 32/20.) i članka 31. Statuta Općine Vrpolje („Službeni vjesnik 

Brodsko-posavske županije „ broj  13/22 i 37/22 i „Službeni glasnik Općine Vrpolje“ broj 

10/23.), Općinsko vijeće Općine Vrpolje na svojoj 33. sjednici održanoj 27. svibnja 2024. 

godine donijelo je 

ODLUKU 

o I. Izmjenama i dopunama Programa građenja komunalne infrastrukture na 

području Općine Vrpolje u 2024. godini 

Članak 1.  

U Programu građenja komunalne infrastrukture na području Općine Vrpolje u 2024. 

godini (“Službeni glasnik Općine Vrpolje” broj 13/23 ), članak 4. mijenja se i glasi: 

„Program građenja za 2024. godinu je sljedeći: 

I.     GRAĐEVINE KOMUNALNE INFRASTUKTURE KOJE ĆE SE GRADITI RADI  

        UREĐENJA NEUREĐENIH DIJELOVA GRAĐEVINSKOG PODRUČJA 

1. NERAZVRSTANE CESTE 

a) Sanacija i uređenje nerazvrstane ceste u Ulici Gaj u Vrpolju 

- Sanacija i uređenje  = 37.811,00 eura 

- Stručni nadzor   =   2.000,00 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA = 39.811,00 eura 

-Izvori financiranja: 19.901 eura od prodaje poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu RH 

i 19.910,00 eura iz Županijskog proračuna. 

 

b) Radovi na oborinskoj odvodnji u Ulici Matije Gupca u Vrpolju 

-Izrada projektne dokumentacije     =   1.600,00 eura 

-Izvođenje radova      = 14.615,75 eura 

- Stručni nadzor      =      600,00 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA   = 16.815,75 eura 

Izvori financiranja: 16.815,75 eura iz tekuće pomoći iz Državnog proračuna – fiskalno 

izravnanje 

2. GRAĐEVINE I UREĐAJI JAVNE NAMJENE 

a) Građenje tržnice 

- Izrada projektne dokumentacije    = 11.000,00 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKA    = 11.000,00 eura 

 -Izvori financiranja: 11.000,00 eura iz tekuće pomoći iz Državnog proračuna – fiskalno 

izravnanje  
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II.       GRAĐEVINE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE KOJE ĆE SE GRADITI U  

           UREĐENIM DIJELOVIMA  GRAĐEVINSKOG PODRUČJA                                                      

1. JAVNE PROMETNE POVRŠINE NA KOJIMA NIJE DOPUŠTEN PROMET 

MOTORNIH VOZILA  

a) Građenje pješačke staze i mosta u Ulici hrvatskih branitelja i Šamačkoj ulici u 

Vrpolju 

- Završetak projektne dokumentacije   = 2.500,00 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA            = 2.500,00 eura 

- Izvori financiranja: 2.500,00 eura iz tekućih pomoći iz Državnog proračuna – fiskalno 

izravnanje 

III.       GRAĐEVINE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE KOJE ĆE SE GRADITI  

             IZVAN GRAĐEVINSKOG PODRUČJA 

            Ovim Programom građenja nisu predviđene građevine komunalne infrastrukture koje 

će se graditi izvan građevinskog područja. 

IV.     POSTOJEĆE GRAĐEVINE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE KOJE ĆE SE  

          REKONSTRUIRATI I NAČIN REKONSTRUKCIJE 

1. NERAZVRSTANE CESTE 

a) Završetak projekta Rekonstrukcija nerazvrstane ceste i izgradnja parkirališta u 

Grobljanskoj ulici u Čajkovcima 

-Građenje       =   129.830,34 eura 

-Stručni nadzor      =       1.951,06 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA   =  131.781,40 eura 

 

Izvori financiranja: 45.781,71 eura od prodaje poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu 

RH i 85.999,69 eura iz tekuće pomoći iz Državnog proračuna – fiskalno izravnanje. 

2. JAVNE PROMETNE POVRŠINE NA KOJIMA NIJE DOZVOLJEN PROMET    

    MOTORNIH VOZILA 

a) Rekonstrukcija pješačke staze u Ulici Luke Klaića u Starim Perkovcima – desna strana 

- Građenje       = 106.446,25 eura 

- Stručni nadzor        =      2.700,00 eura 

- Postupak javne nabave      =         250,00 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA   = 109.396,25 eura 

- Izvori financiranja: 64.396,25 eura iz tekuće pomoći iz Državnog proračuna – 

fiskalno izravnanje i 45.000,00 eura iz Ministarstva prostornog uređenja graditeljstva i 

državne imovine. 

b) Rekonstrukcija pješačke staze u Ulici Matije Gupca u Starim Perkovcima – lijeva 

strana 

- Građenje        =  99.758,13 eura 

 - Stručni nadzor       =    2.250,00 eura 

              - Postupak javne nabave     =        250,00 eura 

 UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA   =102.258,13 eura 
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Izvori financiranja: 69.258,13 eura iz tekuće pomoći iz Državnog proračuna – fiskalno 

izravnanje i 33.000,00 eura iz Ministarstva regionalnog razvoja i fondova EU. 

c) Završetak projekta Rekonstrukcija javne površine ispred Društvenog doma na Trgu 

dr. Franje Tuđmana u Čajkovcima. 

- Građenje       =    61.927,19 eura 

 - Stručni nadzor      =      2.187,50 eura 

 - Tehnički pregled i ostalo     =          885,31 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA    =    65.000,00 eura 

 -Izvori financiranja: 28.000,00 eura od komunalne naknade, 12.000,00 eura od prihoda 

od javnih površina 5.000,00 eura od prihoda od legalizacije i 10.000,00 eura od komunalnog 

doprinosa i 10.000,00 eura od zakupa poslovnih prostora. 

3. JAVNE ZELENE POVRŠINE 

a) Rekonstrukcija i uređenje parka i zelenih površina u Vrpolju ispred Crkve od 

Spomen galerije „Ivana Meštrovića“ do Vatrogasnog doma 

- Projektna dokumentacija      = 5.212,04 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA    = 5.212,04 eura 

- Izvori financiranja: 1.600,00 eura od prihoda od javnih površina, 3.512,04 eura od 

komunalne naknade i 100,00 eura od spomeničke rente. 

b) Uređenje pješačko prometnih površina unutar Poslovno stambene zgrade i 

Društvenog doma u Čajkovcima 

- Izrada projektne dokumentacije     = 3.312,50 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA   = 3.312,50 eura 

-Izvori financiranja: 3.312,50 eura iz tekuće pomoći iz Državnog proračuna – fiskalno 

izravnanje. 

c) Uređenje dječjeg igrališta na Trgu dr.Franje Tuđmana u Vrpolju 

-Izrada projektne dokumentacije     = 1.650,00 eura 

UKUPNA PROCJENA TROŠKOVA   = 1.650,00 eura 

-Izvori financiranja: 1.650,00 eura iz tekuće pomoći iz Državnog proračuna – fiskalno 

izravnanje   

V.      GRAĐEVINE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE KOJE ĆE SE  

           UKLANJATI 

Ovim Programom građenja nije predviđeno uklanjanje građevina komunalne 

infrastrukture na području Općine Vrpolje u 2024. godini.  
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Članak 2. 

 Članak 5. mijenja se i glasi: 

Troškovi Programa građenja za 2024. godinu koji su navedeni u članku 1. ove Odluke 

planirani su u ukupnom iznosu od 488.737,07 eura i raspoređeni su prema izvorima financiranja 

kako slijedi:  

1. Prihodi od komunalnog doprinosa    =      10.000,00 eura 

2. Prihodi od komunalne naknade     =      31.512,04 eura 

3. Prihodi od naknade za nezakonito izgrađenih zgrada  =        5.000,00 eura 

4. Prihodi od korištenja javnih površina    =      13.600,00 eura 

5. Prihodi od spomeničke rente     =           100,00 eura 

6. Prihodi od prodaje poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu RH =      65.682,71 eura 

7. Prihodi od zakupa poslovnih prostora    =      10.000,00 eura 

8. Prihodi od tekuće pomoći iz Drž. prorač. (fiskalno izravnanje) =    254.932,32 eura 

9. Prihodi od kapitalnih pomoći iz Državnog proračuna  =      78.000,00 eura 

10. Prihodi od kapitalnih pomoći iz Županijskog proračuna =      19.910,00 eura 

UKUPNO        =    488.737,07 eura 

Članak 3. 

Ostale odredbe Programa građenja komunalne infrastrukture na području Općine 

Vrpolje u 2024. godini ostaju neizmijenjene.   

Članak 4.  

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje se od 01.01.2024. godine 

i objaviti će se u “Službenom glasniku Općine Vrpolje”.  

 

OPĆINSKO VIJEĆE 

OPĆINE  VRPOLJE 

                                                                                                   Predsjednik Općinskog vijeća 

                                                                                                        Tomislav Šimundić, v.r. 

Klasa: 024-03/24-01/7 

Urbroj: 2178-11-01-24-4 

Vrpolje, 27. svibnja 2024.  
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 44.  

 Na temelju članka 7., 12. i 13. Zakona o ustanovama (“Narodne novine”, broj 76/93, 

29/97, 47/99, 35/08, 127/19 i 151/22), članka 7. i 8. Zakona o predškolskom odgoju i 

obrazovanju (“Narodne novine”, broj 10/97, 107/07, 94/13, 98/19, 57/22 i 101/23) i članka 31. 

Statuta Općine Vrpolje („Službeni vjesnik Brodsko-posavske županije“ broj 13/22 i 37/22 i 

„Službeni glasnik Općine Vrpolje,“ broj 10/23), Općinsko vijeće Općine Vrpolje na svojoj 33. 

sjednici, održanoj dana 27. svibnja 2024. godine donijelo je 

ODLUKU 

o osnivanju Dječjeg vrtića “Leptir” 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

 Ovom Odlukom Općina Vrpolje, Trg dr. Franje Tuđmana 1, Vrpolje, OIB: 

23975357666 (u daljnjem tekstu: Osnivač) osniva javnu ustanovu za predškolski odgoj i 

obrazovanje te skrb o djeci rane i predškolske dobi pod nazivom: Dječji vrtić “Leptir” (u 

daljnjem tekstu: Dječji vrtić). 

 Sjedište Dječjeg vrtića je u Vrpolju, Ulica Hrvatskih branitelja 8 . 

Članak 2. 

 Naziv Dječjeg vrtića je: Dječji Vrtić „Leptir“ 

 Sjedište Dječjeg vrtića je u Vrpolju, Ulica Hrvatskih branitelja 8. 

 O promjeni naziva i sjedišta Dječjeg vrtića odlučuju Osnivači. 

 Područni odjel Dječjeg vrtića je: 

Područni odjel “Sunčana” sa sjedištem u Sikirevcima, Ulica Vladimira Nazora 1. 

 Područni odjel posluje i obavlja svoju djelatnost pod nazivom Dječji vrtić „Leptir“ i 

nema pravnu osobnost. 

 Dječji vrtić je pravna osoba upisana u sudski registar ustanova. 

Članak 3. 

 Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci, a imaju rodno značenje, koriste se neutralno i 

odnose se jednako na muški i ženski rod. 

II. DJELATNOST DJEČJEG VRTIĆA 

Članak 4. 

 Djelatnost Dječjeg vrtića je predškolski odgoj i obrazovanje te skrb o djeci rane i 

predškolske dobi od navršenih šest mjeseci života do polaska u osnovnu školu. 
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 Dječji vrtić je javna ustanova koja djelatnost predškolskog odgoja obavlja kao javnu 

službu. 

Članak 5. 

 U Dječjem vrtiću ostvaruju se sljedeći programi: 

- redoviti programi njege, odgoja, obrazovanja, zdravstvene zaštite, prehrane i socijalne 

skrbi djece rane i predškolske dobi, koji su prilagođeni razvojnim potrebama djece te 

njihovim mogućnostima i sposobnostima, 

- programi za djecu rane i predškolske dobi s teškoćama u razvoju, 

- programi za darovitu djecu rane i predškolske dobi, 

- programi predškole, 

- programi ranog učenja stranih jezika i drugi programi umjetničkog, kulturnog, 

vjerskog i sportskog sadržaja. 

 Dječji vrtić može izvoditi i druge programe u skladu s potrebama djece i zahtjevima 

roditelja, a sve sukladno Zakonu o predškolskom odgoju i obrazovanju (u daljnjem tekstu: 

Zakon) i Državnom pedagoškom standardu predškolskog odgoja i naobrazbe. 

 Programe iz stavka 1. i 2. ovog članka Dječji vrtić ostvaruje uz prethodnu suglasnost 

središnjeg tijela državne uprave nadležnog za poslove obrazovanja. 

III. UPRAVLJANJE DJEČJIM VRTIĆEM 

UPRAVNO VIJEĆE 

Članak 6. 

 Dječjim vrtićem upravlja Upravno vijeće. 

 Upravno vijeće ima pet članova: predsjednika i četiri člana. 

 Tri člana Upravnog vijeća imenuju Osnivači, jednog člana biraju roditelji djece 

korisnika usluga, a jednog člana bira se tajnim glasovanjem iz reda odgojitelja i stručnih 

suradnika Dječjeg vrtića.  

 Mandat članova Upravnog vijeća traje četiri godine, a iste osobe mogu biti ponovno 

imenovane i izabrane za članove Upravnog vijeća. 

 Sastav i broj članova Upravnog vijeća, način izbora odnosno imenovanja njegovih 

članova, način rada i donošenja odluka Upravnog vijeća uređuje se Statutom Dječjeg vrtića. 

Članak 7. 

 Upravno vijeće, osim prava i obveza utvrđenih Zakonom o ustanovama, obavlja i 

sljedeće poslove: 

- odlučuje o stjecanju, opterećivanju i otuđivanju nekretnina Dječjeg vrtića pod uvjetima 

propisanim aktom o osnivanju i Statutom Dječjeg vrtića, uz suglasnost Osnivača 

Dječjeg vrtića, 

- predlaže Osnivačima statusne promjene Dječjeg vrtića, 

- predlaže Osnivačima promjenu naziva Dječjeg vrtića, 
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- donosi Statut i Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada, uz suglasnost Osnivača, 

- donosi Kurikulum Dječjeg vrtića te nadzire njegovo izvršenje, 

- donosi godišnji plan i program rada, 

- odlučuje o upisu djece i o mjerilima upisa, uz suglasnost Osnivača, 

- donosi druge opće akte sukladno Zakonu, 

- odlučuje o zasnivanju i prestanku radnog odnosa na prijedlog ravnatelja Dječjeg vrtića, 

sukladno odredbama Zakona, 

-  razmatra i odlučuje i o drugim pitanjima u skladu sa Zakonom, ovom Odlukom, 

Statutom i drugim općim aktima Dječjeg vrtića. 

RAVNATELJ DJEČJEG VRTIĆA  

Članak 8. 

 Ravnatelj Dječjeg vrtića je poslovodni i stručni voditelj Dječjeg vrtića. 

 Uz poslove utvrđene Zakonom o ustanovama ravnatelj obavlja i sljedeće poslove:  

- predlaže Kurikulum Dječjeg vrtića kojim se utvrđuje: program rada, namjena programa, 

nositelji programa, način ostvarivanja, vremenik aktivnosti i način vrednovanja, 

-  predlaže godišnji plan i program rada, 

-  odgovoran je za stručni rad Dječjeg vrtića, 

-  brine se za provođenje odluka Upravnog vijeća, Odgojiteljskog vijeća i drugih tijela, 

-  obavlja i druge poslove određene Zakonom i Statutom.  

Članak 9. 

 Za ravnatelja Dječjeg vrtića može biti imenovana osoba koja ispunjava sljedeće uvjete: 

- završen studij odgovarajuće vrste za rad na radnome mjestu odgojitelja ili stručnog 

suradnika u dječjem vrtiću, a koji može biti: 

a) sveučilišni diplomski studij ili 

b) integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili 

c) specijalistički diplomski stručni studij ili 

d) preddiplomski sveučilišni studij za odgojitelja ili 

e) stručni studij odgovarajuće vrste, odnosno studij odgovarajuće vrste kojim je stečena 

viša stručna sprema odgojitelja u skladu s ranijim propisima, 

- položen stručni ispit za odgojitelja ili stručnog suradnika, osim ako nemaju obvezu 

polagati stručni ispit u skladu s člankom 56. Zakona, 

- najmanje pet godina radnog iskustva u predškolskoj ustanovi na radnome mjestu 

odgojitelja ili stručnog suradnika. 

  Za ravnatelja dječjeg vrtića ne može biti imenova osoba za čiji rad u dječjem vrtiću 

postoje zapreke iz članka 25. Zakona. 

 Ravnatelj se bira na temelju javnog natječaja kojeg raspisuje Upravno vijeće Dječjeg 

vrtića u skladu sa Zakonom i Statutom. 

 Na prijedlog Upravnog vijeća Dječjeg vrtića, ravnatelja imenuje i razrješava izvršno 

tijelo Osnivača. 
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 Ovlašćuje se Općinski načelnik Općine Vrpolje za imenovanje i razrješenje ravnatelja 

Dječjeg vrtića. 

 Ravnatelj se imenuje na pet godina, a ista osoba može biti ponovno imenovana. 

Članak 10. 

 Do imenovanja članova Upravnog vijeća i izbora ravnatelja, Dječjim vrtićem upravlja i 

rukovodi privremeni ravnatelj, kojeg imenuju Osnivači. 

 Ovlašćuje se Općinski načelnik Općine Vrpolje za imenovanje privremenog ravnatelja. 

 Privremeni ravnatelj je ovlašten za: 

- obavljanje pripreme za početak obavljanja djelatnosti ustanove, posebno pribavljanje 

potrebne dozvole za početak rada,   

- podnošenje prijave za upis Dječjeg vrtića u Sudski registar ustanova, 

- pribavljanje suglasnosti na program rada, provedba postupka za zapošljavanje 

potrebitog broja odgojitelja i ostalih zaposlenika, 

- upravljanje Dječjim vrtiće do imenovanja ravnatelja, 

- pokretanje postupka za imenovanje članova Upravnog vijeća, 

- obavljanje postupka za imenovanje članova Upravnog vijeća, 

- predlaže tekst Statuta Dječjeg vrtića.  

ODGOJITELJSKO VIJEĆE 

Članak 11. 

 Stručno tijelo Dječjeg vrtića je Odgojiteljsko vijeće. 

 Odgojiteljsko vijeće čine svi odgojitelji, stručni suradnici i zdravstveni radnici koji 

ostvaruju program predškolskog odgoja u Dječjem vrtiću. 

 Odgojiteljsko vijeće sudjeluje u utvrđivanju plana i programa rada Dječjeg vrtića, prati 

njegovo ostvarivanje, raspravlja i odlučuje o stručnim pitanjima rada, potiče i promiče stručni 

rad te obavlja i druge stručne poslove utvrđene poslove utvrđene Zakonom i Statutom Dječjeg 

vrtića. 

 Djelokrug i način rada Odgojiteljskog vijeća pobliže se određuju Statutom Dječjeg 

vrtića. 

RADNICI VRTIĆA 

Članak 12. 

 Na poslovima njege, odgoja i obrazovanja, socijalne i zdravstvene zaštite te skrbi o djeci 

u Dječjem vrtiću rade odgojno-obrazovni radnici.  

 Odgojno-obrazovni radnici moraju imati odgovarajuću vrstu i razinu obrazovanja, 

položen stručni ispit te utvrđenu zdravstvenu sposobnost za obavljanje poslova. 

 U Dječjem vrtiću rade i druge osobe koje će obavljati administrativno-tehničke i 

pomoćne poslove odnosno drugi radnici. 
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 Potreban broj odgojno-obrazovnih radnika i ostalih radnika potrebnih za provođenje 

programa Dječjeg vrtića osigurat će se u skladu s mjerilima utvrđenim Državnim pedagoškim 

standardom predškolskog odgoja i obrazovanja. 

 Pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada određuju se radna mjesta, stručni i 

drugi uvjeti te broj izvršitelja za pojedino radno mjesto. 

IV. OPĆI AKTI DJEČJEG VRTIĆA 

Članak 13. 

 Dječji vrtić ima Statut i druge opće akte. 

 Statutom Dječjeg vrtića pobliže se uređuju: ustrojstvo, ovlasti i način odlučivanja 

pojedinih tijela, vrste i trajanje pojedinih programa, uvjeti i način davanja usluga, radno vrijeme 

Dječjeg vrtića, javnost rada te druga pitanja važna za obavljanje djelatnosti i poslovanja Dječjeg 

vrtića. 

 Pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Dječjeg vrtića pobliže se uređuje 

unutarnje ustrojstvo te način obavljanja djelatnosti Dječjeg vrtića kao javne službe. 

 Statut i Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i način rada Dječjeg vrtića kao javne službe 

donosi Upravno vijeće uz prethodnu suglasnost Osnivača. 

 Dječji vrtić ima i druge opće akte u skladu sa Zakonom i Statutom. 

 Druge opće akte donosi Upravno vijeće na način propisan Statutom ako Zakonom ili 

Statutom nije propisano da ih donosi ravnatelj ili Odgojiteljsko vijeće.  

V. FINANCIRANJE I IMOVINA DJEČJEG VRTIĆA 

Članak 14. 

 Za obavljanje djelatnosti Dječjeg vrtića sredstva se osiguravaju: 

- u proračunu Osnivača, 

- uplatama roditelja djece korisnika usluga Dječjeg vrtića, 

- iz drugih izvora propisanih Zakonom. 

Članak 15. 

 Sredstva za osnivanje i početak rada Dječjeg vrtića osigurat će se u proračunu Osnivača. 

Članak 16. 

 Dječji vrtić nema za cilj stvaranje dobiti, već obavljanje djelatnosti odgoja i 

obrazovanja. 

 Eventualno ostvarenu dobit Dječji vrtić će koristiti isključivo za obavljanje i razvoj 

svoje djelatnosti. 

Članak 17. 

 Sredstva za rad koja osiguravaju Osnivači te sredstva stečena pružanjem usluga ili 

sredstva pribavljena iz drugih izvora čine imovinu Dječjeg vrtića. 
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 U slučaju da Dječji vrtić posluje s gubitkom Osnivači se obvezuju da će pokriti taj 

gubitak. 

Članak 18. 

 U pravnom prometu Dječji vrtić odgovara cijelom svojom imovinom. 

 Osnivači solidarno i neograničeno odgovaraju za obveze Dječjeg vrtića te su dužni 

pokriti manjak prihoda nad rashodima u njegovom poslovanju u jednakim dijelovima. 

Članak 19. 

 Osnivači će osigurati prostor i opremu za trajno obavljanje djelatnosti sukladno 

standardima i normativima rada propisanim Državnim pedagoškim standardom predškolskog 

obrazovanja. 

 Prostor za obavljanje djelatnosti Dječjeg vrtića u vlasništvu je Osnivača. 

 Didaktičku opremu osiguravaju Osnivači iz vlastitih sredstava. 

Članak 20. 

 Dječji vrtić ne može stjecati, opteretiti ili otuđiti nekretninu bez suglasnosti Osnivača. 

 Dječji vrtić ne može bez suglasnosti Osnivača steći, opteretiti niti otuđiti drugu imovinu 

čija je vrijednost veća od 2.654,00 eura bez PDV-a.  

VI. MEĐUSOBNA PRAVA I OBVEZE OSNIVAČA I DJEČJEG VRTIĆA 

Članak 21. 

 Obveze Dječjeg vrtića su: 

- stvarati primjerene uvjete za rast i razvoj svakog djeteta, 

- dopunjavati obiteljski odgoj i svojom otvorenošću uspostaviti djelatnu suradnju s 

roditeljima i neposrednim dječjim okruženjem, 

- prilagoditi radno vrijeme u skladu s potrebama djece i zaposlenika roditelja, 

- obavljati djelatnost za koju je osnovan, 

- jednom godišnje izvijestiti Osnivače o radu i poslovanju, 

- obavljati upis djece u Dječji vrtić, 

- izvršavati obveze koje ima prema Zakonu, općim aktima i odlukama Osnivača.    

Članak 22. 

 Obveze Osnivača su: 

- poduzimati sve potrebne aktivnosti za razvoj Dječjeg vrtića, 

- redovito osiguravati financijska sredstva za rad Dječjeg vrtića, 

- pružati stručnu i drugu potrebnu pomoć u vezi s poslovanjem Dječjeg vrtića. 

Članak 23. 

 Na međusobna prava i obveze Osnivača i Dječjeg vrtića koja nisu uređena ovom 

Odlukom primjenjuju se odredbe Zakona o ustanovama i Zakona o predškolskom odgoju i 

obrazovanju. 
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VII. OSNIVANJE, POČETAK RADA I PRESTANAK RADA DJEČJEG VRTIĆA 

Članak 24. 

 Dječji vrtić osniva se na neodređeno vrijeme. 

 Dječji vrtić počinje s radom stjecanjem uvjeta za osnivanje i početak rada te upisom u 

Sudski registar ustanova, u skladu s Zakonom o ustanovama.  

 Međusobna prava i obveze izvršna tijela Osnivača uredit će posebnim Ugovorom 

sukladno Zakonu o ustanovama. 

Članak 25. 

 Dječji vrtić može prestati s radom pod uvjetima i na način propisan Zakonom o 

ustanovama i Zakonom o predškolskom odgoju i obrazovanju. 

VIII. ZAVRŠNE ODREDBE  

Članak 26. 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Općine 

Vrpolje“ .  

OPĆINSKO VIJEĆE 

OPĆINE  VRPOLJE 

                                                                                                   Predsjednik Općinskog vijeća 

                                                                                                        Tomislav Šimundić, v.r. 

Klasa: 024-03/24-01/7 

Urbroj: 2178-11-01-24-5 

Vrpolje, 27. svibnja 2024.  

 

 45.  

Na temelju članka 12. stavak 3 i članka 13. stavak 4. Zakona o zaštiti od  požara 

("Narodne novine", broj 92/10 i 114/22), Usklađivanja Procjene ugroženosti od požara i  

tehnoloških eksplozija i Plana zaštite od požara Općine Vrpolje (KLASA: 024-03/22-01/07, 

URBROJ: 2178-11-01-22-4 ), Godišnjeg provedbenog plana unaprjeđenja zaštite od požara na 

području Brodsko-posavske županije za 2024. godinu („Službeni vjesnik Brodsko posavske 

županije“ broj 16/24) i članka 31. Statuta Općine Vrpolje („Službeni vjesnik Brodsko-posavske 

županije“ broj 13/22 i 37/22 i „Službeni glasnik Općine Vrpolje,“ broj 10/23), Općinsko vijeće 

Općine Vrpolje na svojoj 33. sjednici, održanoj dana 27. svibnja 2024. godine donijelo je 

O D L U K U 

o usvajanju   Provedbenog plana unapređenja 

 zaštite od požara za područje Općine Vrpolje za 2024. godinu 
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Članak 1. 

U cilju unapređenja zaštite od požara na području Općine Vrpolje Općinsko vijeće 

Općine Vrpolje donosi Provedbeni plan unaprjeđenja zaštite od požara za područje Općine 

Vrpolje za 2024. godinu (u  daljnjem tekstu: Provedbeni plan).  

Članak 2. 

U cilju unapređenja zaštite od požara na području Općine Vrpolje potrebno je u 2024. 

godini provesti sljedeće organizacijske, tehničke i urbanističke mjere:  

1. Organizacijske mjere  

 

1.1. Vatrogasne postrojbe  

 

1.1.1. Sukladno izračunu o potrebnom broju vatrogasaca iz Procjena ugroženosti od 

požara i tehnoloških eksplozija Općina Vrpolje osigurati će potreban broj 

operativnih vatrogasaca. Operativni vatrogasac može biti profesionalni i 

dobrovoljni vatrogasac  uz zadovoljenje uvjeta propisanih člankom 41. i 43. 

Zakona o vatrogastvu („Narodne novine“ broj  125/19, 114/22, 155/23). 

Izvršitelji: VZO,DVD 

1.1.2.  U DVD-a koje djeluju na području Općine Vrpolje osigurati djelotvornu i 

pravodobnu operativnost vatrogasne postrojbe kao i cjelovitu prostornu 

pokrivenost općine u slučaju požara i eksplozija, potrebe spašavanja ljudi i 

imovine ugroženih požarom i eksplozijom te potrebe pružanja tehničke pomoći u 

nezgodama i opasnim situacijama. 

Izvršitelj: VZO, DVD 

1.1.3. Izvršiti stručni nadzor nad stanjem opremljenosti  i osposobljenosti dobrovoljnih 

vatrogasnih društava na području Općine Vrpolje. 

Izvršitelj: zapovjednik VZO, DVD-a 

 

1.1.4.  Proračunom Općine Vrpolje planirati financijska sredstva za redovito 

funkcioniranje, opremanje, osposobljavanje i uvježbavanje vatrogasnih postrojbi 

na području Općine Vrpolje. 

Izvršitelj: Općinsko vijeće Općine Vrpolje  

1.2. Normativne mjere 

 

1.2.1. Općina Vrpolje dužna je imati organiziranu dimnjačarsku službu na svom 

području sukladno važećim propisima. 

Izvršitelj: Općina Vrpolje – Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje 

 

1.2.2.  Uskladiti Procjenu ugroženosti i Plan zaštite od požara Općine Vrpolje sa                    

odredbama Zakona o zaštiti od požara.                                

Izvršitelj: Općina Vrpolje – Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje 
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1.2.3.  Kontinuirano ažurirati akte sa sadržanim potrebnim mjerama za uređivanje i 

održavanje poljoprivrednih rudina sukladno odredbama članka 10. i 12. Zakona o 

poljoprivrednom zemljištu (Narodne novine“ broj 20/18, 115/18., 98/19. i 57/22.) 

te članka 4. Pravilnika o agrotehničkim mjerama („Narodne novine“ broj 22/19) 

Izvršitelj: Općinsko vijeće Općine Vrpolje 

2. Tehničke mjere  

 

2.1. Vatrogasna oprema i tehnika  

 

2.1.1.  Opremanje vatrogasnih postrojbi vozilima i opremom izvršiti sukladno važećim 

propisima. Za potrebe vatrogasnih postrojbi osigurati odgovarajuća spremišta za 

vatrogasna vozila i opremu.  

Izvršitelj: VZO, DVD 

2.1.2.  Za učinkovito i uspješno djelovanje vatrogasaca od trenutka uzbunjivanja i 

početka intervencije do lokaliziranja i gašenja požara, potrebno je sukladno 

Procjeni ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije, osigurati dovoljan broj 

stabilnih i prijenosnih radio uređaja za potrebe vatrogasnih postrojbi. 

Izvršitelj: VZO, DVD 

3. Urbanističke mjere  

 

3.1. U postupku izrade i donošenja prostorno planske dokumentacije (prvenstveno         

provedbene), ovisno o  razini prostornih planova, obvezno je utvrditi  mjere zaštite od 

požara sukladno važećim propisima.  

Izvršitelj: Općina Vrpolje – Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje 

3.2. U naseljima sustavno poduzimati potrebne mjere kako bi prometnice i javne površine 

bile uvijek prohodne u svrhu nesmetane intervencije. U većim kompleksima pravnih 

osoba osigurati stalnu prohodnost vatrogasnih pristupa i putova evakuacije.  

Izvršitelj: VZO, DVD, Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje 

 

3.3. Za gašenja požara potrebno je osigurati minimalno potrebne količine vode za gašenje 

požara i  tlak u hidrantskoj mreži, sukladno važećim propisima.  

Izvršitelj: VZO, DVD, Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje 

 

3.4. Urediti prilaze za vatrogasna vozila  i pristupe do površine voda koje svojom 

izdašnošću udovoljavaju potrebama kod gašenja požara, a u svrhu crpljenja vode za 

potrebe  gašenja požara.  

Izvršitelj: VZO, DVD, Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje 

 

3.5. U svim naseljima potrebno je dovesti u funkciju vanjsku hidrantsku mrežu za gašenje 

požara, na mjestima podzemnih hidranata koji se ne nalaze na cestovnoj prometnici. 

Postupno, prema mogućnostima jedinica lokalne samouprave i kod rekonstrukcije 

mjesne vodovodne mreže moraju se ugraditi nadzemni hidranti sukladno Pravilniku o 

hidrantskoj mreži za gašenje požara. 
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Izvršitelj: Općina Vrpolje – Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje 

 

4. Mjere zaštite odlagališta komunalnog otpada  

 

4.1.1. U slučaju nastajanja požara na odlagalištu otpada osigurati gašenje požara 

sukladno zakonskim propisima 

Izvršitelj: VZO, DVD  

 

5. Organizacijske i administrativne mjere zaštite od požara na otvorenom prostoru  

 

5.1. Sukladno važećim propisima koji reguliraju zaštitu od  požara na otvorenom prostoru, 

nužno je urediti okvire ponašanja na otvorenom prostoru, posebice u vrijeme povećane 

opasnosti od požara kroz donošenje odluka koje uređuju uvjete i načine spaljivanja 

poljoprivrednog i drugog gorivog otpada biljnog porijekla na otvorenom prostoru. 

Izvršitelj: VZO, DVD 

 

5.2. Koristeći sve oblike javnog priopćavanja (radio, televizija, tisak, plakati, letci i slično), 

sustavno i redovito obavještavati i upozoravati stanovništvo na potrebu provođenja 

preventivnih mjera zaštite od požara. 

Izvršitelj: VZO, DVD 

 

5.3. Organizirati savjetodavne sastanke sa svim sudionicima i obveznicima provođenja 

zaštite od požara u cilju poduzimanja potrebnih mjera, kako bi se opasnost od 

nastajanja i  širenja požara smanjila na najmanju moguću mjeru.  

Izvršitelj: VZO, DVD, Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje 

 

5.4. Propisati mjere za uređivanje i održavanje rudina, živica i međa te poljskih puteva i 

kanala, sukladno važećim propisima. 

Izvršitelj: Općinsko vijeće Općina Vrpolje 

 

5.5. Obvezno je osigurati redovito održavanje (čišćenje) vodotokova i građevina za 

melioracijsku odvodnju sukladno važećem Planu upravljanja vodama Hrvatskih voda.  

Izvršitelj: stručne službe 

 

5.6. Bunari i ostale prirodne pričuve vode koje se mogu koristiti za gašenje požara na 

otvorenom prostoru moraju se redovito  čistiti, a prilazni putovi za vatrogasna vozila 

održavati  prohodnima. 

Izvršitelj: stručne službe 

 

5.7. U slučaju nastajanja požara na otvorenom prostoru, pravne osobe čije su građevine ili 

uređaji locirani u neposrednoj blizini požara dužne  su dati na raspolaganje svoju 

opremu i mehanizaciju za potrebe radova na sprječavanju širenja požara ili za njegovo 

gašenje.  

Izvršitelj: pravne osobe u neposrednoj blizini požara 

 

5.8. Obvezan je nadzor i skrb nad lokalnim cestama te zemljišnim pojasom uz cestu.  

Zemljišni pojas uz ceste mora biti  čist i pregledan kako zbog sigurnosti  prometa tako 
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i zbog sprječavanja nastajanja i širenja požara na njemu. Stoga je obvezno čišćenje 

zemljišnog pojasa uz ceste od lakozapaljivih tvari, odnosno, onih tvari koje bi mogle 

izazvati požar ili omogućiti odnosno olakšati njegovo širenje.  

Izvršitelj: Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje  

Članak 3. 

Jedinstveni upravni odjel Općine Vrpolje i DVD Vrpolje upoznat će sa sadržajem ovoga  

Provedbenog plana sve pravne subjekte koji su istim predviđeni kao izvršitelji pojedinih 

zadataka.  

DVD Vrpolje sačiniti će Izvješće o provedenim mjerama. 

Članak 4. 

Sredstva za provedbu obveza Općine Vrpolje koje proizlaze iz ovoga Provedbenog 

plana, osigurat će se do visine utvrđene Proračunom Općine Vrpolje za  2024.  godinu. 

Članak 5. 

Općinsko vijeće Općine Vrpolje jednom godišnje razmatra izvješće o stanju provedbe 

Provedbenog plana.   

Članak 6. 

Izvješće o stanju provedbe godišnjeg Provedbenog plana unaprjeđenja zaštite od požara 

Općine Vrpolje dostavlja se Vatrogasnoj zajednici Brodsko-posavske županije. 

Članak 7. 

Ovaj Provedbeni plan stupa na snagu danom donošenja, a objaviti će se u „Službenom 

glasniku Općine Vrpolje“. 

OPĆINSKO VIJEĆE 

OPĆINE  VRPOLJE 

                                                                                                   Predsjednik Općinskog vijeća 

                                                                                                        Tomislav Šimundić, v.r. 

Klasa: 024-03/24-01/7 

Urbroj: 2178-11-01-24-6 

Vrpolje, 27. svibnja 2024.  
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- AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA: 

 

 11.  

Na temelju članaka 6. i 10. Zakona o arhivskom gradivu i arhivima („Narodne novine“ 

broj 61/18 i 98/19), članka 5. stavka 1. i članka 7. stavka 1. Pravilnika o upravljanju 

dokumentarnim gradivom izvan arhiva („Narodne novine“, broj 105/20) i članak 52. Statuta 

Općine Vrpolje („Službeni vjesnik Brodsko-posavske županije“ broj 13/22. i 37/22. i „Službeni 

glasnik Općine Vrpolje“ broj 10/23) Općinski načelnik Općine Vrpolje dana 04. travnja 2024. 

godine,  donosi 

 

PRAVILA ZA UPRAVLJANJE JAVNIM DOKUMENTARNIM 

 GRADIVOM OPĆINE VRPOLJE 

 

DIO PRVI 

OPĆE ODREDBE 

 

Članak 1. 

Ovim Pravilima za upravljanje javnim dokumentarnim gradivom Općine Vrpolje (u 

daljnjem tekstu: Pravila) se uređuje organizacija, obrada, odlaganje i čuvanje, izlučivanje i 

odabiranje, predaja i pobiranje dokumentarnog i arhivskog gradiva koje je nastalo, zaprimljeno 

ili se koristi u poslovanju Općine Vrpolje (u daljnjem tekstu: Općina) i koje je Općina preuzela 

od državnih tijela, jedinica lokalne samouprave i pravnih osoba s javnim ovlastima na temelju 

posebnog zakona ili ugovora, kao i infrastruktura informacijskog sustava, njegovo upravljanje 

i vanjske usluge te upoznavanje službenika s Pravilima. 

 

Članak 2. 

 

(1) Značenje pojmova u Pravilima: 

1. arhiva temeljna je zadaća čuvati, obrađivati i omogućiti korištenje dokumentarnog i 

arhivskoga gradiva do predaje nadležnom državnom arhivu 

2. pisarnica je posebni dio upravnog tijela Općine nadležnog za pisarnicu i pismohranu, u 

kojem se obavljaju poslovi primanja i pregleda pismena i drugih dokumenata, njihovog 

razvrstavanja i raspoređivanja, upisivanja u odgovarajuće evidencije (očevidnike), 

dostave u rad, otpremanja, razvođenja te njihova čuvanja u pismohrani 

3. pismohrana je sastavni dio pisarnice u kojoj se odlaže i čuva dokumentarno i arhivsko 

gradivo do predaje nadležnom arhivu iz članka 4. ovih Pravila 

4. arhivsko gradivo je odabrano dokumentarno gradivo koje ima trajnu vrijednost za 

kulturu, povijest, znanost ili druge djelatnosti, ili za zaštitu i ostvarivanje prava i interesa 

osoba i zajednica, zbog čega se trajno čuva 

5. javno arhivsko gradivo je odabrano javno dokumentarno gradivo nastalo ili prikupljeno 

djelatnošću tijela javne vlasti ili je u vlasništvu Republike Hrvatske po bilo kojoj osnovi 

6. dokumentarno gradivo Općine su sve informacije zapisane na bilo kojem mediju, koje 

su nastale, zaprimljene ili prikupljene u obavljanju djelatnosti ili u posjedu Općine te 

mogu pružiti uvid u aktivnosti i činjenice povezane s njihovom djelatnošću. 

7. javno dokumentarno gradivo je gradivo nastalo ili prikupljeno djelatnošću tijela javne 

vlasti 
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8. dokumentarno gradivo u digitalnom obliku je gradivo u digitalnom obliku zapisa i 

pohranjeno na strojno čitljivom nosaču informacija, nastalo kao izvorno digitalno 

gradivo ili pretvorbom gradiva u digitalni oblik 

9. dokumentarno gradivo u digitalnom obliku za trajno čuvanje je gradivo čiji je sadržaj 

zapisan u digitalnom obliku i pohranjen na strojno čitljivom nosaču zapisa pri čemu 

takav digitalni oblik kao i nosač zapisa osigurava učinkovitu trajnu pohranu i sukladnost 

tehnološkom razvoju u skladu s Zakonom o arhivskom gradivu i arhivima (NN 61/18 i 

NN 98/19)  

10. popis dokumentarnog gradiva s rokovima čuvanja je hijerarhijski uređen popis vrsta 

gradiva koje nastaju u okviru pojedinih područja djelatnosti i poslovnih aktivnosti 

stvaratelja gradiva u kojem su za jedinice gradiva upisani rokovi čuvanja, način 

određivanja početka tijeka roka i uputa o postupanju nakon isteka roka 

11. tehnička jedinica gradiva je jedinica fizičke organizacije gradiva (svežanj, kutija, 

knjiga, fascikl, mapa, mikrofilmska rola, magnetska traka) 

12. stvaratelj gradiva je tijelo javne vlasti, pravna ili fizička osoba, grupa osoba koja obavlja 

određenu djelatnost i čijim djelovanjem nastaje dokumentarno i arhivsko gradivo 

13. vrednovanje je postupak kojim se utvrđuju rokovi čuvanja dokumentarnoga gradiva te 

odabire koje dokumentarno gradivo ima svojstvo arhivskoga gradiva 

14. izlučivanje je postupak kojim se iz cjeline gradiva izdvajaju jedinice čiji je utvrđeni rok 

čuvanja istekao 

15. informacijski sustav je skup mjera, postupaka, pravila, tehnologije i osoblja koje 

omogućavaju stvaranje, prihvaćanje, upravljanje i trajno očuvanje pristupa gradivu 

16. pretvorba gradiva je postupak prebacivanja gradiva iz jednog oblika ili sustava u drugi, 

uz očuvanje autentičnosti, integriteta, pouzdanosti i iskoristivosti 

17. metapodaci su strukturirane informacije o podacima koje opisuju informacijski objekt i 

olakšavaju pretraživanje, korištenje i upravljanje gradivom 

18. identifikator zapisa ili označitelj predstavlja skup znakova dodijeljenih metapodacima 

i/ili informacijskom objektu s ciljem jedinstvena označavanja 

19. lokator zapisa je podatak o smještaju koji osigurava pristup i korištenje zapisa 

20. informacijski sustav za upravljanje gradivom je sustav koji prikuplja, pohranjuje, čuva, 

obrađuje i isporučuje informacijske objekte 

21. tijela javne vlasti su tijela državne uprave, druga državna tijela, jedinice lokalne i 

područne (regionalne) samouprave, pravne osobe i druga tijela koja imaju javne ovlasti, 

pravne osobe čiji je osnivač Republika Hrvatska ili jedinica lokalne ili područne 

(regionalne) samouprave, pravne osobe koje obavljaju javnu službu, pravne osobe koje 

se na temelju posebnog propisa financiraju pretežito ili u cijelosti iz državnog proračuna 

ili iz proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave odnosno iz javnih 

sredstava, kao i trgovačka društva u kojima Republika Hrvatska i jedinice lokalne i 

područne (regionalne) samouprave imaju zasebno ili zajedno većinsko vlasništvo. 

 

(2) Izrazi koji se koriste u ovim Pravilima, a imaju rodno značenje odnose se jednako na muški 

i ženski spol.  

 

Članak 3. 

(1) Cjelokupno arhivsko gradivo Općine je od interesa za Republiku Hrvatsku i ima njezinu 

osobitu zaštitu. 

(2) Za cjelokupno arhivsko i dokumentarno gradivo Općine odgovoran je Općinski načelnik 

Općine Vrpolje (u daljnjem tekstu:  Općinski načelnik). 
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Članak 4. 

(1) Stručni nadzor nad upravljanjem dokumentarnim i arhivskim gradivom Općine obavlja 

nadležni Državni arhivi u Varaždinu (u daljnjem tekstu: nadležni državni arhiv). 

(2) Odgovorne osobe za pismohranu dužne su nadležnom državnom arhivu omogućiti 

obavljanje stručnog nadzora nad upravljanjem dokumentarnim i arhivskim gradivom. 

 

Članak 5. 

 

Općina  je dužna: 

1. osigurati da dokumentarno gradivo koje posjeduje bude primjereno zaštićeno, sređeno i 

opisano te dostupno ovlaštenim osobama u uređenom dokumentacijskom sustavu u skladu s 

odredbama Zakona o arhivskom gradivu i arhivima 

2. osigurati prostore za odlaganje i čuvanje dokumentarnoga gradiva 

3. utvrditi pravila i postupke nastajanja izvornog dokumentarnoga gradiva u digitalnom obliku 

4. osigurati pretvorbu arhivskoga gradiva koje je u fizičkom ili analognom obliku u digitalni 

oblik 

5. obavještavati nadležni državni arhiv o svim važnijim promjenama u vezi s gradivom i 

omogućiti mu uvid u stanje gradiva. 

DRUGI DIO 

NASTAJANJE I VREDNOVANJE GRADIVA 

 

Članak 6. 

(1) Popis dokumentarnog gradiva Općine s rokovima čuvanja (u daljnjem tekstu: Popis) je 

hijerarhijski uređen popis vrsta gradiva koje nastaju u okviru pojedinih područja djelatnosti 

i poslovnih aktivnosti Općine u kojem su za jedinice gradiva upisani rokovi čuvanja, način 

određivanja početka tijeka roka i uputa o postupanju nakon isteka roka. 

(2) Ako u radu stvaratelja gradiva nastane jedinica gradiva koja nije predviđena u Popisu 

dokumentarnog gradiva s rokovima čuvanja iz stavaka 1. ovog članka, stvaratelj gradiva je 

dužan dopuniti taj Popis na odgovarajući način te dostaviti nadležnom arhivu na odobrenje. 

(3) Općina određuje rokove čuvanja dokumentarnog gradiva sukladno propisima koji uređuju 

obvezu čuvanja pojedinih vrsta dokumenata, potrebama poslovanja i zaštite vlastitih i tuđih 

prava i interesa, interesa javnosti, interesa za kulturu, povijest i druge znanosti te prema 

oglednim popisima gradiva s rokovima čuvanja i uputama nadležnog državnog arhiva iz 

članka 4. stavka 1. ovih Pravila. 

(4) Općina je dužna utvrditi rokove čuvanja za dokumentarno gradivo koje posjeduje, a koje 

nije nastalo njenim radom ili radom tijela čiju djelatnost nastavlja. 

(5) Popis iz stavka 1. ovog članka je sastavni ovih Pravila i nalazi se u njihovom Prilogu. 

(6) Popis dokumentarnog gradiva s rokovima čuvanja iz stavka 1. ovog članka stvaratelj je 

dužan dostaviti nadležnom državnom arhivu na odobrenje. 

 

TREĆI DIO 

PRIKUPLJANJE, OBRADA I ČUVANJE GRADIVA 

 

Članak 7. 

(1) Arhivsko i dokumentarno gradivo prikuplja se, zaprima, obrađuje, evidentira, odabire i 

izlučuje, te osigurava od oštećenja, uništenja i zagubljenja u pismohrani. 

(2) Određene cjeline gradiva mogu se čuvati i obrađivati u drugoj ustrojstvenoj jedinici osim 

pismohrane ako je to potrebno radi poslovanja i ako je tako utvrđeno ovim Pravilnikom ili 

posebnom odlukom. 
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 (navesti koje cjeline gradiva se čuvaju izvan pismohrane i gdje: npr. računovodstvena 

dokumentacija, određene službene i poslovne evidencije, pomoćna poslovna dokumentacija i 

sl.) 

(3) ustrojstvena jedinica koja čuva ili obrađuje neku cjelinu gradiva izvan pismohrane dužna je 

to gradivo evidentirati i pismohrani redovito dostavljati podatke o jedinicama gradiva koje 

posjeduje, radi Popisa cjelokupnog gradiva iz članka 8. ovih Pravila i provođenja postupka 

odabiranja i izlučivanja. 

 

Članak 8. 

(1) U okviru uredovanja  pismohrane vodi se: 

- KNJIGA PISMOHRANE koju vodi pisarnica kao pomoćnu evidenciju radi općeg 

pregleda cjelokupnog gradiva odloženog u pismohranu, ukoliko se elektroničkim putem 

ne vidi koji su predmeti u pismohrani (Obrazac br. 12 – Knjiga pismohrane prema 

članku 72. Uredbe o uredskom poslovanju, „Narodne novine“ broj 7/09) i 

- POPIS CJELOKUPNOG GRADIVA, treba omogućiti pouzdano pretraživanje i 

identifikaciju jedinica gradiva, provjeru njihove autentičnosti, cjelovitosti, utvrđivanje 

dostupnosti, pregled podataka o nastanku, zaprimanju i obradi jedinice i pregled 

podataka o odgovornosti za jedinicu, identifikaciju svih jedinica gradiva koje su nastale 

ili zaprimljene u okviru pojedine poslovne aktivnosti stvaratelja gradiva, identifikaciju 

jedinica gradiva najmanje do razine osnovne jedinice udruživanja dokumenata 

(predmet). 

(2) Popis cjelokupnog gradiva vodi se i dostavlja u strukturiranom elektroničkom obliku koji 

je prikladan za ponovnu uporabu i dijeljenje podataka, te za preuzimanje podataka, prije ili za 

vrijeme predaje gradiva nadležnom državnom arhivu. 

(3) O svakoj jedinici gradiva u informacijskom sustavu za upravljanje gradivom Popis mora 

sadržavati najmanje one podatke koji su označeni kao obvezni podaci u specifikaciji 

metapodataka koju donosi i objavljuje na svojim mrežnim stranicama Hrvatski državni arhiv. 

(3) Za gradivo u elektroničkom obliku Popis treba sadržavati podatke koji su potrebni za 

provjeru cjelovitosti gradiva. 

(4) Stvaratelj gradiva je dužan najmanje jednom godišnje te uvijek po zahtjevu nadležnog 

državnog arhiva, dostaviti popise cjelokupnog dokumentarnog i arhivskoga gradiva, odnosno 

njegove ispravke i dopune, sa stanjem na zadnji dan prethodne godine. 

 

Članak 9. 

(1) Gradivo nastalo djelovanjem i radom čini cjelinu (arhivski fond) i u pravilu se ne može 

dijeliti. 

(2) Dokumentarno gradivo može se dijeliti ili spajati zbog promjene unutarnjeg ustrojstva 

stvaratelja, prenošenja dijela ili svih njegovih poslova na drugog stvaratelja gradiva, zbog 

preuzimanja dijela ili svih poslova drugog stvaratelja gradiva, a uz prethodno pribavljeno 

mišljenje nadležnog državnog arhiva. 

(2) Tijelo javne vlasti ili osoba koja donosi odluku o podjeli ili spajanju dokumentarnoga 

gradiva dužna je utvrditi korisnika za svaki dio ovako podijeljenog ili spojenog 

dokumentarnoga gradiva koji preuzima obveze zaštite i očuvanja javno dokumentarnog i 

arhivskoga gradiva koje su za stvaratelja gradiva propisane Zakonom o arhivskom gradivu i 

arhivima. 
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ČETVRTI DIO 

OBRADA GRADIVA U INFORMACIJSKOM SUSTAVU 

 

Članak 10. 

(1) Nastanak jedinice gradiva treba biti dokumentiran metapodacima u odgovarajućem 

informacijskom sustavu koji su trajno logički povezani s jedinicom gradiva. 

(2) Podaci o nastanku jedinice gradiva trebaju sadržavati najmanje jedinstveni identifikator, 

naziv, vrijeme nastanka, oznaku iz popisa dokumentarnog gradiva s rokovima čuvanja iz članka 

6. ovih Pravila  kojoj jedinica pripada, podatke o osobi ili osobama koje su odgovorne za 

nastanak jedinice gradiva, podatke o ograničenjima dostupnosti, ako ih ima, te predviđeni rok 

čuvanja. 

(3) Podaci o ograničenjima dostupnosti trebaju sadržavati pravnu osnovu za svako pojedino 

ograničenje. 

(4) Županja je dužna osigurati nepromjenljivost podataka o nastanku jedinice gradiva najmanje 

do isteka roka čuvanja jedinice gradiva. 

 

Članak 11. 

 

(1) Sve jedinice dokumentarnog gradiva u posjedu Općine moraju se nalaziti u uređenom 

informacijskom sustavu za upravljanje gradivom, biti identificirane u njemu i dostupne 

osobama koje imaju pravo pristupa podacima koje gradivo sadrži. 

(2) Za svaki informacijski sustav za upravljanje gradivom koji Općina koristi mora biti 

određeno koje se gradivo u njemu čuva, tko je odgovoran za sustav te osigurana cjelovitost 

gradiva u sustavu. 

(3) Službenika koji je odgovoran za sve informacijske sustave za upravljanje gradivom, 

određuje čelnik ustanove rješenjem. 

(4) Ako se dokumentarno i arhivsko gradivo Općine ne nalazi u uređenom informacijskom 

sustavu upravljanja gradivom, odnosno ako jedinice gradiva nisu jednoznačno identificirane, 

primjereno zaštićene i dostupne osobama koje imaju pravo pristupa podacima koje gradivo 

sadrži, odgovorne osobe za pismohranu dužne su o tome obavijestiti čelnika ustanove i izraditi 

nacrt plana aktivnosti za uklanjanje tih nedostataka. 

(5) Čelnik ustanove obavještava nadležni državni arhiv o nedostacima iz stavka 4. ovog članka 

i donosi plan aktivnosti za njihovo uklanjanje.  

 

Članak 12. 

(1) Jedinice gradiva zaprimaju se u informacijski sustav za upravljanje gradivom u pravilu čim 

nastanu, odnosno čim ih se primi. 

(2) Zaprimanje jedinice gradiva u informacijski sustav za upravljanje gradivom mora biti 

zabilježeno najmanje podacima o vremenu zaprimanja, izvoru iz kojeg je jedinica zaprimljena 

i osobi koja je zaprimila jedinicu gradiva. 

(3) Podatke o zaprimanju jedinica gradiva u informacijski sustav za upravljanje gradivom 

potrebno je primjereno zaštititi od mijenjanja, brisanja ili dodavanja. 

(4) Ako se gradivo prenosi iz jednog informacijskog sustava za upravljanje gradivom u drugi, 

obvezno se prenose na odgovarajući način i metapodaci izvornog sustava koji se odnose na 

jedinice gradiva koje se prenose. 

(5) U prijenosu podataka iz jednog informacijskog sustava za upravljanje gradivom u drugi ne 

smije doći do gubitka mogućnosti identifikacije jedinice gradiva za koju je određeno da se čuva 

trajno niti do gubitka metapodataka o takvoj jedinici gradiva. 
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Članak 13. 

(1) Svaki informacijski sustav kojim se upravlja dokumentarnim gradivom mora sadržavati 

Popis cjelokupnog gradiva koje se nalazi u tom sustavu. 

(2) Popis iz stavka 1. ovog članka treba omogućiti pouzdano pretraživanje i identifikaciju 

jedinica gradiva, provjeru njihove autentičnosti, cjelovitosti, utvrđivanje dostupnosti, pregled 

podataka o nastanku, zaprimanju i obradi jedinice i pregled podataka o odgovornosti za 

jedinicu, identifikaciju svih jedinica gradiva koje su nastale ili zaprimljene u okviru pojedine 

poslovne aktivnosti stvaratelja gradiva, identifikaciju jedinica gradiva najmanje do razine 

osnovne jedinice udruživanja dokumenata (predmet). 

(3) Informacijski sustav za upravljanje gradivom koje se čuva trajno mora omogućiti izvoz 

podataka iz popisa gradiva u strukturiranom obliku. 

 

Članak 14. 

(1) Popis cjelokupnog gradiva Općine vodi se i dostavlja u strukturiranom elektroničkom obliku 

koji je prikladan za ponovnu uporabu i dijeljenje podataka, te za preuzimanje podataka, prije ili 

za vrijeme predaje gradiva nadležnom državnom arhivu. 

(2) O svakoj jedinici gradiva u informacijskom sustavu za upravljanje gradivom popis iz stavka 

1. ovog članka mora sadržavati najmanje one podatke koji su označeni kao obvezni podaci u 

specifikaciji metapodataka koju donosi i objavljuje na svojim mrežnim stranicama Hrvatski 

državni arhiv. 

(3) Za gradivo u elektroničkom obliku popis iz stavka 1. ovog članka treba sadržavati podatke 

koji su potrebni za provjeru cjelovitosti gradiva. 

(4) Općina će najmanje jednom godišnje te uvijek po zahtjevu nadležnog državnog arhiva, 

dostaviti popise cjelokupnog dokumentarnog i arhivskoga gradiva, odnosno njegove ispravke i 

dopune, sa stanjem na zadnji dan prethodne godine. 

(5) Popis iz stavka 1. ovog članka izrađuje tijelo nadležno za pismohranu. 

 

Članak 15. 

(1) Dokumentarno gradivo organizira se u informacijskom sustavu na način koji omogućuje 

identifikaciju i pronalaženje gradiva koje je nastalo u okviru pojedinih poslovnih funkcija i 

aktivnosti. 

(2) Dokumentarno gradivo treba biti jasno odijeljeno od zapisa i podataka u informacijskim 

sustavima koji nisu dokumentarno gradivo (osobni radni materijali službenika i namještenika, 

privatna pošta, efemerni sadržaji, verzije dokumenata koje nije potrebno čuvati i drugo). 

(3) Radnje u postupku obrade gradiva kojima se mijenjaju svojstva jedinice gradiva trebaju biti 

dokumentirane metapodacima, koji trebaju biti trajno povezani s jedinicom gradiva na koju se 

odnose. 

 

Članak 16. 

(1) Gradivo u fizičkom ili analognom obliku oprema se na način koji omogućuje sigurno i 

jednostavno rukovanje gradivom i osigurava zaštitu primjerenu roku čuvanja gradiva (omoti, 

kutije i slične tehničke jedinice). 

(2) Tehničke jedinice gradiva u fizičkom ili analognom obliku trebaju biti označene podacima 

koji ih nedvojbeno povezuju s podacima u popisu gradiva. 

 

Članak 17. 

(1) Općina vodi dokumentaciju u digitalnom i u fizičkom ili analognom obliku, tako da se isti 

dokumenti ili druge jedinice gradiva čuvaju u oba oblika. 
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(2) Jedinice gradiva iz stavka 1. ovog članka moraju biti logički povezane odgovarajućim 

metapodacima ili oznakama te identificirane u popisu gradiva kao potpuno ili djelomično 

podudarne jedinice. 

(2) Podatak o djelomičnom ili potpunom podudaranju jedinica gradiva u digitalnom i u 

fizičkom ili analognom obliku upisuje se u Popis iz članka 6. stavka 1. ovih Pravila. 

 

PETI DIO 

PRETVORBA GRADIVA 

 

Članak 18. 

(1) Dokumentarno gradivo može se pretvoriti u digitalni oblik na način da su očuvani 

autentičnost, cjelovitost, vjerodostojnost podrijetla, čitljivost i povjerljivost gradiva tijekom 

pretvorbe i nakon pretvorbe u obliku u koji je pretvoreno. 

(2) Dokumentarno gradivo koje je pretvoreno u digitalni oblik na način koji ne udovoljava 

odredbama Pravilnika o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhiva i ovih Pravila, čuva 

se u izvorniku do isteka roka čuvanja. 

(3) Pretvorba gradiva iz jednog oblika u drugi ne utječe na rok čuvanja. 

 

Članak 19. 

(1) Dokumentacija informacijskog sustava kojim se obavlja pretvorba gradiva u digitalni oblik 

mora sadržavati podatke o softveru i hardveru koji se koriste, informacijskim objektima koji 

nastaju ili se obrađuju u postupku pretvorbe, mrežni plan i detaljnu specifikaciju postupka 

pretvorbe. 

(2) Pored podataka iz stavka 1. ovoga članka dokumentacija mora sadržavati: 

 upute za administraciju i održavanje sustava 

 upute za korisnike sustava 

 procjenu rizika iz članka 20. ovih Pravila i specifikaciju mjera informacijske sigurnosti 

koje je potrebno provoditi 

 opis postupka za provjeru cjelovitosti i kvalitete pretvorbe 

 upute za postupanje s gradivom koje se pretvara u digitalni oblik (priprema za snimanje, 

postupak snimanja, zaštita podataka, postupanje s izvornim gradivom nakon pretvorbe). 

(3) Postupak pretvorbe gradiva u digitalni oblik mora biti primjereno dokumentiran sukladno 

utvrđenoj razini rizika, tako da je moguće provjeravati tko je i kada obavio pretvorbu te u kojem 

tehničkom i organizacijskom okruženju. 

 

Članak 20. 

(1) Općina mora u postupku pretvorbe procijeniti razinu rizika u odnosu na gubitak 

autentičnosti, cjelovitosti, vjerodostojnosti podrijetla, čitljivost ili povjerljivost gradiva te 

utvrditi je li taj rizik umjeren, visok ili vrlo visok. 

(2) Prema utvrđenoj razini rizika određuju se mjere informacijske sigurnosti i druge mjere koje 

je potrebno provoditi radi očuvanja vrijednosti iz stavka 1. ovog članka. 

(3) Zahtjevi utvrđeni ovim Pravilima, koji se odnose na nižu razinu rizika, primjenjuju se i na 

više razine rizika. 

 

Članak 21. 

(1) Tijek radnog procesa u postupku pretvorbe gradiva mora biti jasno utvrđen te mora biti 

određeno koje gradivo treba pretvoriti, tko obavlja pojedine radnje u pretvorbi gradiva i kako 

ih treba obaviti. 
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(2) Postupak pretvorbe gradiva mora uključivati stvaranje podataka koji omogućuju provjeru 

cjelovitosti gradiva nakon pretvorbe, način i vrijeme provjere cjelovitosti i kvalitete u obliku u 

koji je pretvoreno, sukladno utvrđenoj razini rizika od gubitka cjelovitosti. 

(3) Postupkom pretvorbe mora biti određeno kako se i kada provjeravaju cjelovitost i kvaliteta 

pretvorbe sukladno propisanim pravilima te može li se i pod kojim uvjetima izvorno gradivo 

uništiti. 

(4) Odgovorne osobe za pismohranu i druge osobe koje sudjeluju u postupku pretvorbe gradiva 

moraju biti upoznate s postupcima pretvorbe gradiva za koje su zadužene. 

 

Članak 22. 

(1) Sustav za pretvorbu gradiva, koji je povezan na vanjsku mrežu, mora biti zaštićen od 

pristupa s mreže (vatrozid). 

(2) Sustav za pretvorbu gradiva mora biti zaštićen od utjecaja štetnih programa. 

(3) Informacijski objekti koji nastaju pretvorbom gradiva moraju odgovarajućim mehanizmima 

upravljanja pravima korisnika sustava i zalihosnom pohranom podataka biti zaštićeni od 

neovlaštenog pristupa i od gubitka. 

(4) Odgovorna osoba za pismohranu ili druga osoba koja je odgovorna za sustav pretvorbe 

gradiva mora omogućiti da se uočeni sigurnosni nedostaci prijave, dokumentiraju i na 

odgovarajući način obrade, tako da se za svaki uočeni nedostatak odrede mjere za njegovo 

uklanjanje i rok za provedbu tih mjera. 

 

Članak 23. 

(1) Upute za pretvorbu gradiva moraju obuhvatiti i pripremu gradiva za pretvorbu. 

(2) Ako se gradivo pretvara u digitalni oblik po zaprimanju i u okviru radnog procesa radi kojeg 

nastaje, mogu se koristiti upute za prijam i obradu pošiljki u uredskom poslovanju, koje 

obuhvaćaju pretvorbu gradiva u digitalni oblik, ili druge odgovarajuće upute. 

(3) U okviru pripreme gradiva za pretvorbu potrebno je: 

 provjeriti je li izvorno gradivo cjelovito i neoštećeno, sadrži li nešto što ne treba snimiti 

te je li sređeno i u poretku kojim ga treba snimati 

 ukloniti nedostatke utvrđene provjerom 

 ukloniti spajalice, naljepnice i druge slične objekte, osim onih čijim bi uklanjanjem bili 

narušeni autentičnost, cjelovitost ili vjerodostojnost podrijetla jedinice gradiva 

 utvrditi opseg i izvor metapodataka o jedinicama gradiva i način povezivanja digitalnih 

preslika s pripadajućim metapodacima 

 provjeriti postoji li rizik da stranice istog dokumenta u informacijskom objektu koji je 

nastao pretvorbom nisu u ispravnom poretku, da dokumenti nisu ispravno odvojeni i u 

ispravnom poretku unutar cjeline gradiva kojoj pripadaju, te po potrebi poduzeti mjere 

kojima će takav rizik biti uklonjen ili smanjen u dovoljnoj mjeri da bude prihvatljiv 

 utvrditi treba li dati dodatne upute o tome koje listove treba snimati dvostrano. 

(4) Ako se gradivo pretvara u digitalni oblik opremom za masovnu automatiziranu pretvorbu u 

digitalni oblik, mora se odrediti primjeren način na koji se provjerava cjelovitost pretvorbe. 

 

Članak 24. 

(1) Oprema za pretvorbu gradiva u digitalni oblik mora se koristiti u skladu s uputama 

proizvođača. 

(2) Pristup funkcijama kojima se mijenjaju postavke uređaja za snimanje smije biti omogućen 

samo za to ovlaštenim osobama. 

(3) Odabrane postavke snimanja moraju biti primjerene pojedinoj vrsti predložaka koji se 

snimaju. 
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(4) Postupak snimanja mora uključivati primjeren način provjere ispravnosti i kvalitete snimki. 

(5) U postupku snimanja treba onemogućiti da se snimke pohranjuju na lokaciju koja nije 

određena za to, da se kopiraju ili šalju s uređaja za snimanje ili obradu snimaka mimo funkcija 

sustava za pretvorbu gradiva koje upravljaju pohranom i obradom snimaka. 

(6) Ako se digitalni snimci sažimaju, treba izabrati prikladan način sažimanja. 

 

Članak 25. 

(1) Snimke gradiva smiju se naknadno obrađivati (mijenjanje kontrasta, boje i slično) samo radi 

poboljšanja čitljivosti. 

(2) Svaka promjena u okviru naknadne obrade koja je utjecala na sadržaj snimke mora biti 

provjerena i dokumentirana. 

 

Članak 26. 

(1) Sustav za pretvorbu gradiva mora koristiti mehanizam za osiguranje cjelovitosti proizvoda 

pretvorbe koji odgovara utvrđenoj razini rizika za očuvanje cjelovitosti. 

(2) Ovisno o utvrđenoj razini rizika mehanizmi za osiguranje cjelovitosti proizvoda pretvorbe 

gradiva mogu se oslanjati na mjere informacijske sigurnosti i kontrole radnog procesa u sustavu 

za pretvorbu, vođenje dnevnika relevantnih aktivnosti, korištenje kriptografskih tehnika, 

korištenje usluga povjerenja i na druge odgovarajuće mjere i tehnologije. 

(3) Provjera cjelovitosti i kvalitete pretvorbe gradiva obavlja se najmanje provjerom uzorka u 

određenim vremenskim razdobljima. 

 

Članak 27. 

(1) U sustavu za pretvorbu gradiva za koji je utvrđena visoka razina rizika iz članka 20. ovih 

Pravila a s obzirom na cjelovitost, primjenjuju se sljedeće dodatne mjere: 

 obvezno se vodi dnevnik aktivnosti u sustavu 

 najmanje jednom u tri godine provjerava se učinkovitost mjera informacijske sigurnosti 

 za osiguranje cjelovitosti gradiva pretvorenog u digitalni oblik koriste se kriptografske 

tehnike, uključujući vremenski žig, osim ako je analizom rizika utvrđeno da su dovoljna 

druga sredstva koja se koriste 

 primjenjuje se odgovarajući sustav zaštite sredstava i podataka koji se koriste za zaštitu 

cjelovitosti gradiva 

 ako se za zaštitu cjelovitosti gradiva koristi kvalificirani elektronički potpis, prije isteka 

valjanosti potpisa omogućeno je naknadno potpisivanje ili se koristi druga odgovarajuća 

tehnika za očuvanje vjerodostojnosti podrijetla 

 segment računalne mreže u kojem se sustav nalazi mora biti zaštićen od neovlaštenog 

pristupa i pristupa s interneta. 

(2) Ako je utvrđena visoka razina rizika s obzirom na povjerljivost podataka, primjenjuju se 

sljedeće dodatne mjere: 

 službenicima se izdaje pisana uputa o postupanju s povjerljivim podacima 

 sustavno se brišu zapisi iz međuspremnika i drugih privremenih mjesta pohrane 

 dio računalne mreže u kojem se sustav nalazi mora biti zaštićen od neovlaštenog 

pristupa i pristupa s interneta. 

(3) Ako je utvrđena visoka razina rizika s obzirom na čitljivost podataka, primjenjuju se 

sljedeće dodatne mjere: 

 čitljivost podataka i cjelovitost pripadajućih metapodataka provjerava se najmanje 

periodičnom provjerom uzorka 

 osigurava se sposobnost sustava za izvoz jedinica gradiva pretvorenih u digitalni oblik, 

s pripadajućim metapodacima. 
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Članak 28. 

(1) U sustavu za pretvorbu gradiva za koji je utvrđena vrlo visoka razina rizika iz članka 20. 

ovih Pravila s obzirom na cjelovitost, uz mjere iz članka 27. ovog Pravilnika primjenjuju se i 

sljedeće mjere: 

 provodi se dvostruka kontrola cjelovitosti i ispravnosti pretvorbe 

 kontrolu cjelovitosti i ispravnosti pretvorbe obavljaju osobe koje nisu sudjelovale u 

aktivnostima koje se provjeravaju 

 za osiguranje integriteta gradiva pretvorenog u digitalni oblik koriste se kvalificirani 

potpis i kvalificirani vremenski žig, osim ako je analizom rizika utvrđeno da su dovoljna 

druga sredstva koja se koriste 

 sustav je smješten u odvojenom dijelu računalne mreže koji se povezuje preko 

posredničkog poslužitelja ili drugog odgovarajućeg uređaja, pri čemu se veza 

uspostavlja iz odvojenog dijela mreže. 

(2) Ako je utvrđena vrlo visoka razina rizika s obzirom na povjerljivost podataka, primjenjuju 

se sustavi i mjere zaštite sukladno propisima koji uređuju zaštitu tajnih podataka. 

 

Članak 29. 

(1) Fizičko ili analogno gradivo pretvoreno u digitalni oblik može se uništiti ako su u postupku 

pretvorbe ili prije uništenja obavljene provjere cjelovitosti i kvalitete pretvorbe sukladno 

odredbama ovog Pravilnika i ako je ishođena potvrda o sukladnosti iz članka 30. ovih Pravila 

u skladu sa Zakonu o arhivskom gradivu i arhivima i Pravilnikom o upravljanju dokumentarnim 

gradivom izvan arhiva. 

(2) Fizičko ili analogno gradivo koje se odnosi na postupke koji su u tijeku ne može se uništiti 

prije okončanja postupka na koji se odnosi. 

 

Članak 30. 

(1) Općina je dužna podnijeti zahtjev, na propisanom obrascu, Hrvatskom državnom arhivu za 

izdavanje potvrde o sukladnosti pravila, tehnologije i postupaka pretvorbe i čuvanja gradiva, s 

odredbama Pravilnika o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhiva. 

(2) Hrvatskom državnom arhivu se na njegov zahtjev, radi izdavanja potvrde iz stavka 1. ovog 

članka, omogućava uvid u način rada sustava. 

(3) Općina je nakon dobivanja potvrde iz stavka 1. ovog članka dužna obavijestiti Hrvatski 

državni arhiv o svakoj izmjeni pravila, tehnologije ili postupaka u pretvorbi i čuvanju gradiva 

ili o odstupanjima u njihovoj primjeni, te radi provjere sukladnosti dostaviti Hrvatskom 

državnom arhivu zahtjev na propisanom Obrascu  za provjeru sukladnosti pravila, tehnologije 

i postupaka pretvorbe i čuvanja gradiva. 

 

ŠESTI DIO 

POHRANA, ZAŠTITA I KORIŠTENJE GRADIVA 

 

Članak 31. 

 (1) Općina je dužna osigurati primjerene uvjete, prostor, opremu i stručne službenike za 

pohranu i zaštitu svog gradiva. 

(2) Primjereni uvjeti ovise o obliku gradiva, analizi rizika koji su s gradivom povezani i 

rokovima čuvanja gradiva. 

(3) U slučaju pohrane dokumentarnog i arhivskog gradiva u računalni oblak, gradivo se mora 

čuvati u zasebnom računalnom oblaku, zaštićen enkripcijom i lozinkom te se mora znati gdje 
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je fizičko mjesto pohrane gradiva u svim fazama pohrane i obrade dokumentarnog i arhivskog 

gradiva te ne smije biti izvan granica Republike Hrvatske. 

(4) U slučaju iz stavka 3. ovoga članka Općina mora osigurati odgovarajuću sigurnost za 

hardver i softver i kontrolu za pristup informacijskom sustavu za pohranu. 

 

Članak 32. 

(1) Općina je dužna osigurati primjeren prostor i opremu za pohranu i zaštitu dokumentarnog i 

arhivskog gradiva u fizičkom ili analognom obliku.  

(2) Primjerenim prostorom za pohranu i zaštitu gradiva u fizičkom ili analognom obliku 

smatraju se prostorije pismohrane: 

 koje su čiste, uredne, suhe, zračne i zaštićene od prodora nadzemnih i podzemnih voda 

 koje su udaljene od mjesta otvorenoga plamena, od prostorija u kojima se čuvaju lako 

zapaljive tvari, od izvora prašenja i onečišćenja zraka 

 koje su propisno udaljene od proizvodnih i energetskih postrojenja, instalacija i vodova 

(plinskih, vodovodnih, kanalizacijskih) 

 koje su opremljene odgovarajućim električnim instalacijama, sa središnjim 

isključivanjem 

 koje su opremljene rasvjetnim tijelima koje ne emitiraju štetna zračenja 

 koje su osigurane od provale 

 kojima je zapriječen pristup neovlaštenim osobama, u radno vrijeme i izvan radnog 

vremena 

 u kojima temperatura u pravilu ne prelazi 16–20 °C, a relativna vlažnost 45–55 % 

 koje su opremljene vatrodojavnim uređajima za suho gašenje požara. 

(3) Gradivo koje Općina čuva trajno ili u roku duljem od roka za predaju gradiva nadležnom 

državnom arhivu, čuva se u uvjetima koji su propisani za pohranu i zaštitu gradiva u arhivima. 

(4) Pri izvođenju radova u prostorijama pismohrana i drugim prostorijama iz članka 7. ovih 

Pravila u kojima se čuva gradivo ili njihovoj blizini, kao i njihovom, ne smiju se koristiti 

sredstva i postupci koji mogu biti štetni za gradivo (upotreba otvorenog plamena, korištenje 

agresivnih kemijskih sredstava i zapaljivih tvari, pretjerano vlaženje), ako gradivo nije 

prethodno izmješteno na mjesto sigurno od posljedica primjene tih sredstava i postupaka. 

(5) Pismohrane i druge prostorije iz članka 7. ovog članka u kojima se čuva gradivo trebaju biti 

opremljene metalnim policama ili ormarima koji su primjereni za smještaj gradiva. 

(6) Gradivo se oprema zaštitnom opremom koja omogućuje sigurno rukovanje i štiti ga od 

oštećenja. 

(7) Arhivsko se gradivo ne smije držati na podu, stolovima ili drugim mjestima koja nisu 

namijenjena za njegovo odlaganje. 

(8) U pismohranama i drugim prostorijama iz članka 7. ovih Pravila zabranjeno je pušenje. 

 

Članak 33. 

(1) Općina je dužna gradivom u digitalnom obliku upravljati sustavno u informacijskom sustavu 

koji osigurava primjerenu razinu zaštite gradiva i očuvanje autentičnosti, cjelovitosti, 

vjerodostojnosti podrijetla, čitljivosti i povjerljivosti gradiva te omogućuje upravljanje rizicima 

od gubitka gradiva ili navedenih svojstava gradiva. 

(2) Gradivo u digitalnom obliku treba biti zaštićeno od gubitka izradom sigurnosnih kopija ili 

drugom odgovarajućom mjerom informacijske sigurnosti, sukladno procjeni rizika. 

(3) Postupci u upravljanju gradivom u digitalnom obliku trebaju biti dokumentirani. 

(4) Informacijski sustav u kojem se čuva arhivsko gradivo u digitalnom obliku treba omogućiti 

izvoz jedinica arhivskog gradiva i pripadajućih metapodataka. 
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Članak 34. 

(1) Poslovi obrade, zaštite i upravljanja dokumentarnim i arhivskim gradivom povjeravaju se 

onim odgovornim osobama za pismohranu, koje su stručno osposobljene i obučene za 

obavljanje pojedinih poslova.  

(2) Općina je dužan odrediti službenika koji obavlja stručne arhivske poslove u odnosu na 

dokumentarno i arhivsko gradivo i o tome obavijestiti nadležni državni arhiv. 

(3) Odgovorne osobe za pismohranu moraju proći provjeru stručne osposobljenosti za 

obavljanje poslova iz stavka 1. ovog članka, sukladno odredbama propisa kojim se uređuje 

stjecanje arhivskih zvanja i drugih zvanja u arhivskoj struci. 

 

Članak 35. 

(1) Dokumentarno i arhivsko gradivo Općine koristi se prema odredbama propisa koji uređuju 

pravo na pristup informacijama, zaštitu osobnih podataka, zaštitu tajnih podataka i drugim 

odgovarajućim propisima. 

(2) Arhivsko gradivo Općine dostupno je od njegova nastanka ako zakonom nije određeno 

drukčije. 

(3) Arhivsko gradivo Općine za koje je na temelju zakona utvrđeno ograničenje dostupnosti 

mogu koristiti samo ovlaštene osobe sukladno propisima kojima je ograničena dostupnost 

gradiva. 

(4) Arhivsko gradivo Općine koje sadrži klasificirane i druge tajne podatke dostupno je po 

isteku roka od 40 godina od nastanka ako drugim zakonom nije određeno drukčije. 

(5) Arhivsko gradivo Općine koje nije označeno stupnjem tajnosti sukladno propisima kojima 

se uređuje tajnost podataka, a sadrži projektnu i tehničku dokumentaciju štićenih i vojnih 

objekata, industrijskih postrojenja, infrastrukturnih objekata i sl. te podatke o prirodnim i 

strateškim bogatstvima od značenja za nacionalnu sigurnost Republike Hrvatske, a koje je 

predano u nadležni arhiv, dostupno je po isteku roka od 40 godina od nastanka. 

(6) Arhivsko gradivo Općine može se dati na korištenje prije isteka rokova iz stavaka 4. i 5. 

ovoga članka ako je na temelju zakona kojima se uređuje pravo na pristup informacijama i 

zaštita tajnosti podataka utvrđeno da javni interes, koji se ostvaruje dostupnošću podataka, 

preteže nad interesima koji se štite ili ako su prethodno poduzete mjere koje osiguravaju zaštitu 

javnih i privatnih interesa zbog kojih je utvrđeno ograničenje dostupnosti odnosno koje 

onemogućuju uvid u klasificirane podatke. 

(7) Arhivsko gradivo Općine koje je nastalo do 30. svibnja 1990. dostupno je za korištenje bez 

ograničenja, osim gradiva iz stavka 6. ovog članka i gradiva propisanog člankom 36. ovih 

Pravila. 

 

Članak 36. 

(1) Osobni podaci u arhivskom gradivu Općine dostupni su za korištenje 100 godina od rođenja 

osobe na koju se osobni podatak odnosi ili nakon smrti osobe na koju se osobni podatak odnosi. 

Ako datum rođenja i datum smrti osobe nisu poznati ili je njihovo utvrđivanje povezano s 

nerazmjernim teškoćama i troškovima, osobni podaci u arhivskom gradivu Općine dostupni su 

za korištenje 70 godina od nastanka toga gradiva. 

(2) Osobni podaci iz stavka 1. ovoga članka su podaci određeni posebnim propisom kojim se 

uređuje zaštita osobnih podataka. 

(3) U slučaju davanja na korištenje arhivskoga gradiva Općine koje sadrži osobne podatke prije 

isteka roka iz stavka 1. ovoga članka, nadležni državni arhiv poduzet će potrebne tehničke mjere 

radi prikrivanja identiteta osobe na koju se osobni podaci odnose (anonimizacija), a korisnik će 

potpisati izjavu kojom se obvezuje da neće otkriti identitet osobe na koju se osobni podaci 

odnose ako mu je poznat na temelju dostupnih podataka. 
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(4) Osobni podaci u arhivskom gradivu Općine dostupni su za korištenje prije isteka roka iz 

stavka 1. ovoga članka: 

 ako korištenje arhivskoga gradiva Općine zahtijeva osoba na koju se gradivo odnosi ili 

osoba koju ona ovlasti 

 ako je od nastanka namijenjeno javnosti 

 ako je osobni podatak osobe na koju se osobni podatak odnosi već postao dostupan 

javnosti ili je općepoznat 

 ako na to pristane osoba na koju se osobni podatak odnosi 

 ako je osoba na koju se osobni podatak odnosi sama ili putem druge osobe objavila taj 

podatak. 

(5) Tehničke mjere iz stavka 3. ovoga članka poduzimaju se tako da se izvorno arhivsko gradivo 

ne ošteti ili ne uništi te da se nakon isteka roka iz stavka 1. ovoga članka može u cijelosti 

koristiti. 

 

Članak 37. 

(1) Krajem svake godine, odnosno prije godišnjega ulaganja novog gradiva u pismohranu, 

provodi se provjera je li tijekom godine posuđeno gradivo vraćeno u pismohranu. Nadzor 

obavlja odgovorna osoba za rad pismohrane. 

(2) Utvrdi li se da posuđeno gradivo nije vraćeno odgovorna osoba za rad pismohrane traži 

povrat gradiva.  

 

SEDMI DIO  

SLUŽBENICI ZADUŽENI ZA RAD PISMOHRANE 

 

Članak 38. 

(1) Općina je dužna imati odgovornu osobu za rad pismohrane iz članka 2. točke 3. ovih Pravila. 

(2) Odgovorna osoba za rad pismohrane obavlja poslove utvrđene zakonom, podzakonskim 

propisima, ovim Pravilima i Pravilnikom o unutarnjem redu Jedinstvenog upravnog odjela 

Općine Vrpolje.  

Članak 39. 

(1) Odgovorna osoba za rad pismohrane mora imati najmanje srednju stručnu spremu, položen 

državni ispit i položen stručni ispit sukladno odredbama propisa kojim se uređuje stjecanje 

arhivskih zvanja i drugih zvanja u arhivskoj struci.  

(2) Ako odgovorna osoba za rad pismohrane nema položen stručni ispit iz stavka 1. ovog 

članka, dužan ga je položiti nakon stjecanja najmanje šest mjeseci radnog iskustva na poslovima 

upravljanja dokumentarnim i arhivskim gradivom izvan arhiva. 

 

Članak 40. 

Odgovorna osoba za rad pismohrane obavlja sljedeće poslove: 

 upravlja dokumentarnim i arhivskim gradivom u pismohrani  

 sređivanje i popisivanje gradiva  

 osiguranje materijalno-fizičke zaštite gradiva 

 zaštita i upravljanje elektroničkim zapisima 

 čuvanje gradiva do njegovog izlučivanja ili predaje nadležnom državnom arhivu  

 vrednovanje gradiva 

 odabiranje arhivskoga gradiva 

 izlučivanje dokumentarnog gradiva kojem su prošli rokovi čuvanja,  

 priprema predaje arhivskoga gradiva nadležnom državnom arhivu  
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 izdavanje gradiva na korištenje i vođenje evidencija o tome. 

 

Članak 41. 

Prilikom raspoređivanja na druge poslove ili prestanka službe odgovorna osoba za rad 

pismohrane dužna je izvršiti primopredaju arhivskoga i dokumentarnog gradiva sa službenikom 

koji od nje preuzima pismohranu. 

 

OSMI DIO 

IZLUČIVANJE I UNIŠTAVANJE GRADIVA 

 

Članak 42. 

(1) Dokumentarno gradivo kojemu su istekli rokovi čuvanja izlučuje se redovito po isteku 

rokova čuvanja temeljem: 

 odobrenja nadležnog državnog arhiva kojim se odobrava izlučivanje i uništenje 

određenih kategorija gradiva prema odobrenom popisu gradiva s rokovima čuvanja bez 

provođenja posebnog postupka za svaki pojedinačni postupak 

 odobrenja nadležnog državnog arhiva kojim se odobrava izlučivanje i uništenje gradiva 

po provedenom pojedinačnom postupku za određeno gradivo. 

(2) Odgovorne osobe za pismohranu uz prethodno odobrenje čelnika ustanove dostavljaju 

nadležnom državnom arhivu prijedlog za davanje odobrenja za izlučivanje gradiva s popisom 

gradiva koje se predlaže za izlučivanje koji sadrži podatke o vrsti, količini i vremenu nastanka 

gradiva te o osnovi za izlučivanje. 

 

Članak 43. 

(1) Nakon što Općini zaprimi rješenje nadležnog državnog arhiva o odobrenju izlučivanja i 

uništavanja gradiva, odgovorne osobe za pismohranu provode postupak izlučivanja i 

uništavanja dokumentarnog gradiva iz članka 42. stavka 1. ovih Pravila, sukladno Zakonu o 

arhivskom gradivu i arhivima i Pravilniku o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhiva. 

(2) Izlučeno gradivo uništava se na način koji osigurava zaštitu tajnosti podataka i onemogućuje 

neovlašteni pristup osobnim podacima. 

(3) U postupku uništenja izlučenog gradiva uništavaju se i sigurnosne i druge kopije. Ako je 

postupak upravljanja sigurnosnim i drugim kopijama gradiva takav da jamči da će kopije biti 

izbrisane u razumnom roku u okviru redovitih postupaka u upravljanju kopijama, one se mogu 

uništiti i na taj način. 

(4) Postupak izlučivanja gradiva i uništenja izlučenog gradiva dokumentira se bilježenjem 

odgovarajućih metapodataka u evidenciji gradiva, zapisnikom ili drugim odgovarajućim 

dokumentom. 

DEVETI DIO 

PREDAJA GRADIVA NADLEŽNOM DRŽAVNOM ARHIVU 

 

Članak 44. 

(1) Arhivsko gradivo predaje se nadležnom državnom arhivu u skladu s odredbama Zakona o 

arhivskom gradivu i arhivima te mora biti sređeno, popisano, u zaokruženim cjelinama, tehnički 

opremljeno i označeno, i u digitalnom obliku koji je primjeren za trajno čuvanje. 

(2) Općina zajedno s nadležnim državnim arhivom planira predaju gradiva i utvrđuje rokove u 

kojima će se pojedine cjeline gradiva predati arhivu. 

(3) Prije predaje gradiva Općina izrađuje popis gradiva koje se predaje u prethodno utvrđenom 

strukturiranom elektroničkom formatu i dostavlja ga nadležnom državnom arhivu, ako 

Pravilnikom o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhiva nije određeno drukčije. 
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(4) Gradivo u digitalnom obliku priprema se za predaju nadležnom državnom arhivu tako da se 

oblikuje u informacijske pakete za predaju koji sadrže jednoznačno identificirane datoteke i s 

njima povezane metapodatke. 

(5) Informacijski paketi iz stavka 4. ovog članka moraju odgovarati popisu specifikacija 

informacijskih paketa za koje je utvrđeno da su prihvatljivi za predaju gradiva arhivima, koji 

vodi Hrvatski državni arhiv. 

 

Članak 45. 

(1) U postupku predaje gradiva u digitalnom obliku osobe nadležne za pismohranu dužne su 

provjeriti cjelovitost i čitljivost gradiva koje se predaje te je li sav predani sadržaj siguran i 

neškodljiv za unos u informacijski sustav nadležnog državnog arhiva. 

(2) Arhivsko gradivo u digitalnom obliku Općine nadležni državni arhiv može preuzimati u 

arhiv automatiziranim povremenim pobiranjem s mrežno dostupnog mjesta, ili drugim 

uređenim sustavom strojne razmjene podataka, ako je to primjereno s obzirom na vrstu i 

tehnička obilježja gradiva. 

(3) Općina je dužna dostaviti popis gradiva koje se predaje u arhiv prema odredbi stavka 2. 

ovog članka, osim ako nadležni državni arhiv ne odredi drugačiji način. 

(4) Gradivo u digitalnom obliku predaje se nadležnom državnom arhivu tako da se preda 

odgovarajući popis gradiva koji sadrži identifikatore ili lokatore jedinica gradiva, ako se 

tijekom predaje mogu provjeriti autentičnost, cjelovitost, vjerodostojnost podrijetla i čitljivost 

jedinica gradiva i ako se gradivo nalazi u sustavu koji je prikladan za čuvanje arhivskog gradiva 

u digitalnom obliku. 

 

Članak 46. 

(1) Arhivsko gradivo u fizičkom ili analognom obliku predaje se nadležnom državnom arhivu 

opremljeno opremom za trajno čuvanje i označeno oznakama tehničkih jedinica iz popisa 

gradiva za predaju. 

(2) Uz gradivo u fizičkom ili analognom obliku Općina predaje nadležnom državnom arhivu 

isto gradivo pretvoreno u digitalni oblik sukladno odredbama Pravilnika o upravljanju 

dokumentarnim gradivom izvan arhiva i ovih Pravila koje se odnose na predaju arhivskog 

gradiva u digitalnom obliku. 

(3) Ako je gradivo u fizičkom ili analognom obliku potrebno Općini za obavljanje njegove 

djelatnosti ili je uslijed svoga stanja neprikladno za dugotrajno čuvanje, ono se može nadležnom 

državnom arhivu predati samo u digitalnom obliku. 

 

Članak 47. 

Ako nadležni državni arhiv radi zaštite i spašavanja gradiva preuzima gradivo od Općine 

koje ne zadovoljava uvjete propisane Zakonom o arhivskom gradivu i arhivima i Pravilnikom 

o upravljanju dokumentarnim gradivom izvan arhiva, troškove sređivanja, popisivanja, 

opremanja i pretvorbe u digitalni oblik gradiva koje je preuzeto u arhiv snosi Općina. 

 

Članak 48. 

(1) O predaji arhivskog gradiva nadležnom državnom arhivu sastavlja se zapisnik, službena 

bilješka ili drugi odgovarajući dokument sa sljedećim podacima: 

 datum i mjesto primopredaje 

 naziv predavatelja te ime i prezime odgovorne osobe  

 naziv arhiva koji preuzima arhivsko gradivo te ime i prezime odgovorne osobe 

 imena i prezimena osoba koje su obavile primopredaju 

 zakonsku osnovu primopredaje 
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 naziv, sjedište i vrijeme djelovanja javnopravnog tijela stvaratelja gradiva koje se 

predaje 

 naziv odnosno sadržaj arhivskoga gradiva 

 vrijeme nastanka arhivskoga gradiva koje se predaje 

 količinu gradiva koje se predaje, izraženu u odgovarajućim mjernim jedinicama 

 napomenu o sačuvanosti i cjelovitosti gradiva i objašnjenje što ga o tome daje Općina 

kao predavatelj 

 napomenu o uvjetima korištenja gradiva. 

(2) Dokumentu iz stavka 1. ovoga članka obvezno se prilaže popis gradiva koje se predaje. 

(3) Dokument iz stavka 1. ovog članka sastavlja se u četiri primjerka, od kojih jedan ostaje kod 

Općine, dva u nadležnom državnom arhivu, a jedan se dostavlja Hrvatskome državnom arhivu. 

(4) Ako se gradivo preuzima u arhiv pobiranjem mrežnim putem ili drugim načinom strojne 

razmjene podataka, predaja gradiva nadležnom državnom arhivu dokumentira se 

metapodacima u informacijskom sustavu, u pravilu bez dokumenta iz stavka 1. ovog članka. 

(5) Odgovorne osobe nadležne za pismohranu dužne su primiti i čuvati obavijest nadležnog 

državnog arhiva o tome koje gradivo Općine preuzima na način iz stavka 4. ovog članka. 

 

DESETI DIO  

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 49.  

 

(1) Tijelo nadležno za pismohranu dužno je u roku od 15 dana od dana stupanja na snagu ovih 

Pravila upoznati s njihovim sadržajem sve dužnosnike i službene osobe Općine odgovorne za 

dokumentarno i arhivsko gradivo Općine. 

(2) Smatra se da su osobe iz stavka 1. ovog članka upoznate sa svojim pravima i obvezama iz 

ovih Pravila, ako su im ona dostavljena elektroničkom poštom. 

 

Članak 50. 

 

(1) Općina će donijeti rješenje o imenovanju službenika iz članka 11. stavka 3. ovih Pravila u 

roku od 15 dana od dana kada se u Općini počne koristiti informacijski sustav  iz četvrtog dijela 

ovih Pravila. 

(2) Općina će odrediti službenika iz članka 34. stavka 2. ovih Pravila i o tome obavijestiti 

nadležni državni arhiv u roku od 15 dana od dana stupanja na snagu ovih Pravila. 

 

Članak 51.  

 

Općina će  u roku od osam (8) dana od dana donošenja ovih Pravila, dostaviti Pravila s 

Popisom koji se nalazi u njihovom prilogu na odobrenje nadležnom državnom arhivu. 

 

Članak 52. 

 

 Za sva pitanja koja nisu navedena ovim Pravilima primjenjuje se Zakon o arhivskom 

gradivu i arhivima, njegovi podzakonski akti, kao i drugi zakonski propisi kojima se pobliže 

utvrđuje rukovanje i rokovi čuvanja dokumentarnog gradiva. 
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Članak 53. 

 

 Danom stupanja na snagu ovih Pravila prestaju važiti Pravilnik o zaštiti i obradi 

arhivskog i registraturnog gradiva i Poseban Popis arhivskog i registraturnog gradiva Općine 

Vrpolje s rokovima čuvanja, Klasa: 023-01/12-01/42, Urbroj: 2178/11-01/12-1 od 26. srpnja 

2012. godine. 

Članak 54. 

 

Ova Pravila objaviti će se u „Službenom glasniku Općine Vrpolje“ nakon dobivanja 

odobrenja nadležnog državnog arhiva, a stupaju na snagu osmog dana od dana objave. 

Pravila za upravljanje javnim dokumentarnim gradivom Općine Vrpolje biti će 

objavljena i na službenim internetskim stranicama Općine Vrpolje www.vrpolje.hr. 

 

OPĆINA VRPOLJE 

OPĆINSKA NAČELNICA 

                   Općina Vrpolje  

                                                                                                                 Općinska načelnica                                            

                                                                                                                   Ankica Zmaić, v.r. 

Klasa: 036-01/24-01/1 

Urbroj: 2178-11-02-24-1 

Vrpolje, 04. travnja 2024.  

 

 Državni arhiv u Slavonskom Brodu izdao je odobrenje na Pravila za upravljanje javnim 

dokumentarnim gradivom Općine Vrpolje dana 2. svibnja 2024. godine, Klasa: UP/I-036-

02/24-02/10, Urbroj: 125-06-24-2). 
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Izdavač: Općina Vrpolje Trg dr. Franje Tuđmana 1, 35210 Vrpolje;  

Glavni urednik: Andrej Mandarić – pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela Općine Vrpolje; 

Kontakt telefon: 035/439-109, e-mail: opcina.vrpolje@gmail.com 

web: www.vrpolje.hr 

Službeni glasnik izlazi po potrebi 
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